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POBEPT ®POCT:

JKUTTS, IIOE3I TA YKPATHCBHKI ITEPEKJIAZIUA

CratTsi NpONoHYe Pi3HOBIYHMI aHani3 XXUTTS | TBOPYOCTi BUAATHOrO aMepuKaHCbKoro noeta Pobepta
®pocTa, NPOBIAHNX TeM NOoro nactopanbHOi, NobyToBOI Ta (iNOCOPCLKO-MEANTATUBHOI TTipUKK,
obpasHoi cucTemm Ta 0COBNMBOCTEN iAIONEKTY, @ TaKOX KPUTUYHUIA OIS, YKpaiHCbKMX Nepeknazis
TBOPYOro crnafky noeta.

Knrodosi criosa: Pobept ®poct, amepukaHcbka nitepaTtypa, NOeTUYHWUIA CTUIb, PO3MOBHA iHTOHaLLis,
obpasHa cuctema, igionekT, cMMBON, NIATEKCT, Nnepeknag.

Valeriy Kykot. Robert Frost: Life, poetry, and Ukrainian translations

The article offers comprehensive analysis of life and works of an outstanding American poet Robert
Frost. The author singles out the major topics of his pastoral, philosophic and everyday life poetry,
considering Frost’s system of images and the specifics of his idiolect and offering a critical survey of
Ukrainian translations of his poems.

Key words: Robert Frost, American literature, poetic style, colloquial intonation, system of images,
idiolect, symbol, implied meaning, translation.

PobepT PpocT — oguH i3 BUAATHUX aMepUKaHCbKMX noeTiB XX CT., MOYECHUM
nokTop 6aratbox yHiBepcuTteTie CLUA Ta BenukobpuTaHii, naypeaTt HauioHanbHMx
i Mi>)KHapogHUX NiTepaTypHUX NpeMin, aBTOp OAMHAAUATU KHMXOK. HixTo 3
nitepatypHux cy4acHukis @pocta He 3HaB Takoro BcesarasibHOro BU3HaHHS, Takoi
ryqyHoi cnasu. Yxe y 20-Ti pp. MOro cnpunmanm sik XXuBoro knacuka. Hagani ®pocrta
3apaxyloTb 4o “Benukoi n’atipkn” noetie CLUA Ta Ha3ByTb HauiOHaNbHMM NOETOM
Amepukn.

3manboBytoUn y CBOIN noesii Tuxi nackki LiHHOCTI, P. ®pocT BUKopucTOBYBaB
PO3MOBHY MOBY, NOLINPEHNA PUTM i CAMBOIK, Y34Ti 3i 3BUHANHOIO XUTTS. Yekatouun
Ha JOBre BU3HaHHS, — MOro nepLua KHKKa BUALLIIa APYKOM, KoMK oMy Byno marxe
copok, — PpocCT niJ KiHeLb CBOro 3eMHOTO LUMIsIXY CTaB YOCOBNEHHAM HEMOXUTHOI
He3anexHoCTi, NakoHiYHOro 6rnaroyecTtsi Ta BUTPMBANOi MYXHOCTI.
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®pocT 3ymiB 300pas3nTn aMepmnKaHCbKy AiNCHICTb CBOro Yacy Yy BCiil CKNagHOCTI
i 3micTy — igenHoro, MmopanbHOro, CycnifbHOro, AyXOBHOIO, MCUXOJIONYHOrO.
BiH 6yB iCTUHHO HaUiOHaNbHUM aMepUKaHCbKUM MOETOM, MOETOM HapOAHOro
XUTTS, SKUA NPOHUKIUBO BUPa3nB NOYYTTS HEPO3PI3ZHEHOCTI NoeTa i CBIiTY, 3NUTTS
npupoaun — noanHn — ycix niogen. e 3a xutta ®pocT cTaB CBOEPIAHNM NaTpiapxom
amepukaHcbKkoi noesii. YnopsakosaHa Jlyicom AHTepmeepom 36ipka noro BubpaHmx
BipwiB (“The Pocket Book of Robert Frost's Poems”, 1946) goci 3anuwaetbca
OfHi€l0 3 HanYNTabenbHILLNX NMOETUYHUX KHUXKOK, OyAb-KONM CTBOPEHNX B AMEpuLLi.

B ysaBneHHi 6inbLluocTi YMtadis PpocT JOBro 3anuwiaBcs NoeToMm Cinbcbkoi HoBoi
AHrnii — BepMoHTY, npupoay KoTporo BiH ocniBas, i 0cobnueo Heto-Memnwmpy, akomy
npucesaYveHa noro ogHonmeHHa kHuxka (“New Hampshire”, 1923), wo 3a Hei noet
oTpvMaB ceoto nepliuy MyniTuepiBcbKy Npemito. Moro Hasusanm nensaxHUm Nipukom,
NOETOM CiflbCbKOT MiCLLEBOCTi, ManUCTPOM enerii Ta meguTaduii, i nuwe nicns Toro,
SIK MOro XXMTTEBA AOPOra CKiH4YmMmnacs, WoCb yCepno3 NOXUTHYNOCS Y TpUBianbHUX
Ta ynepeaxeHnx AyMKax, siki TopoaxyBanu BenbmMu NoBepxHeBi TnymadeHHs. byno
BUOAHO MiACYMKOBUIA MOETUYHUI ToM PpocTa,  yBaXXHOMY MOLHOBYBayeBi MOro
TBOPIB HECMOAIBAHO Bigkpunacsa Taka rmmbuHa, Takmin agpamaTtinam ginocodcbKoro
3MICTy, WO SKOCb cami coOBOoK MPUNMHUNMCA BCi PO3MOBM NPO “NPOCTOLYLIHOIO
censiHuHa” Ta “HeBMNpaBHOro onTuMmicTa”. Bigkpunocs Te, 4oro 3aTATO He NoMiyanu,
OOKM NaHyBana nereHaa, i ®pocT NocTaB sK OAUH i3 HaWcknagHiwmx noetis XX cT.

3a 30BHilWWHbLOW HeBubarnueicTio PpPoOCTOBUX BipLWIiB KPUETLCA OaraTcTBO
BHYTPILUHbOMO 3MICTY, Pi3HOMaHITHICTb BiATiHKIB HacTpot. Manctep manoi oopmu,
BiH pobuTb i HaA3BNYAMHO MICTKOI: TYT i Nen3axkHa 3amarnboBka, i inocodcbkuii
po3aymMm, i TOHKO nepepaHun NobyToBUIN eni3od, i ManeHbka HoBena y BipLiax.
Xouya cBIT yaBnAeTbCca PpOCTOBI rAPMOHIAHUM Ta LifiuM, NOET HE OMUHAE y CBOIN
TBOPYOCTI couianbHi npobnemu. BiH nuwe i npo HENPUPOAHY WTYYHICTb NOACLKOT
BigokpemneHocTi (“Mending Wall” — “JTarogxeHHs oropoxi” [18, 33]), i npo pacosi
Henopo3ymiHHA (“The Vanishing Red” — “OcTtaHHin iHgiaHeub” [18, 17]), i npo
CiNlbCbKOro HamMmuTa, Ha NoganbLUin JOMi AKOro CXPECTUNM CBOI Medi munocepas
Ta cnpaseanueictb (“The Death of the Hired Man” — “CmepTbe Hanmuta” [18, 34]).
JTlobrnsum cBoto KpaiHy, noeT BiTae nporpec nwactea (“Some Science Fiction” —
“Tpoxu HaykoBoi dpaHTacTukn” [18, 465]), He 3abyBatoum Npu LbOMy Ga4YnTK B HiMm,
AK | B YCIiX iHLWMX ABULLAX, iCTOTax, NnpegMeTax, yTiNneHHA BCEOXOMNHOT CBITOOYA0BHOI
OyanbHOCTI.

Pob6ept Jli ®poct Hapoausca B CaH-OpaHuucko, KanidopHia, 26 6epesHs
1874 p. Woro 6aTbko Binbsm MpeckoTT ®pocT, ypoaxeHeub Hosoi AHrRii i
BUNYCKHUK [apBapACbKOro Koneaxy, npauoBaB OMPEKTOPOM LKonu B JTicTayHi,
lMeHcunbBaHiA, KONM O4PYXMBCS 3i LUOTMAHOKOK 3a MOXOL4XKEHHSM Yy4YMTENbKO
I3abennb Myai. Konu PobepTosi 6yno oanHagusaTb pokiB, Moro 6aTbKo nomep Big
Tybepkynboay. lNicna cynpoBoay Tina yonosika o JlopeHca, MaccavyceTc, e noro
Oyno noxoBaHo, yaoBa i3 ABOMA AiTbMM (AOHbKA Hapoaunacsa 1876 p.) yTpumysana
ciM’to BuMTentoBaHHAM y Maccauvycetci Ta Heto-Iemnwmpi. BoHa icTOTHO BinuHyna
Ha O0coOWCTICHUIM Ta NiTepaTypHUIA PO3BUTOK CUHA: il WOTNaHACbKa Big4aHICTb i
penirinHicTe MOrnmM CNpuUaTU NOEOHAHHIO NPaKTUYHOCTI Ta MICTULM3MY B noesii
®dpocrTa.

Y anTuHcTBi PobepT 3axonnioBaBcs He LWKINbHUMK NigpyyYHuKamu, a bencbonom ta
dyTbonom. 3 noTyramu, He3Baxarumn Ha 4oNoMOry maTepi, BAanocst ManbyTHbOMyY
KNacuKoBi CKiIHYMTM noyaTkosy wWwkony B Cennemi, Hoto-Femnwmp. Moro ctaBneHHs
00 HaBYaHHA 3MiHMMOCS NiCNs TOro, AK BiH BCTYNMB 40 CepeaHbOl LWKonu B JlopeHci,
AKy 3akiHumB 1892 p., yaocToiBwnck YecTi pasom 3 EniHop Mipiam YanrT, i3 koTpoto
Ni3Hille oOpYXWBCS, BUTONTOCUTM BUMYCKHY MPOMOBY. Y CBOEMY MpoLlarbHOMY
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cnosi ®pocT roBopuB Npo HebGamayxicTb Noeta 40 BCbOro, WO BiabOyBaeTbcsa B
XUTTi. [HLWOK 03HAKOK OCTATOYHOro NPOBYAXKEHHS B HbOMY MOETUYHOIO iHTepecy
Oyno Te, wo, 6yay4n peaakTopoMm LWKINbHOI ra3eTu, BiH onybnikyBaB y Hill Kinbka
CBOIX BipLiB.

Oin ®pocta no 6aTbKoBIV NiHii X0TiB, W06 PobepT cTaB topncToM, i TOMy nocnas
MOro Ha HaB4YaHHA Ao JapmyTcbkoro konegxy B MaHHoBepi, Hbto-Memnwunp. Ta 3HoBY
nocTaBneHun nepeq HeObXiAHICTIO 3HOCUTU akageMidHy PyTUHY HeTepnnaYnn 3a
XapakTepoMm XJoreub He BUTpUMaB i ceMecTpy 1 yTik. HacTynHi kinbka pokiB BiH
XnBe Booma B JlopeHci, nuLue BipLwi, Niagpobnsitoum WKiNbHUM yuymuTenem, pobiTHUKOM
Ha dabpuui, rasetsapem. MNpoTarom ABOX pokiB nicns ogpyxeHHs (1895 p.) pasom
i3 gpyxuHoto ®pocT gonomarae maTepi 3anMmaTtucs cnpaBaMu OpraHi3oBaHoi
Hel HeBerMKOT NpuBaTHOI WKoMW. Y LUen Yyac BiH MapHO Hajacwunae cBOi TBOPWU
00 nepiognyHux BuaaHb. lNMepwunit roHopap monoaun ®pocTt oTpumar 3a BipLl
“‘My Butterfly: An Elegy” [18, 28], wo Buiwos apykom 1894 p. B nitepatypHomy
woTtmxHeBuKy “The Independent”.

BoceHn 1897 p. 3 METOIO OTPMMaHHA OMNMOMY ANS NOAanbLIOro BUKNagaHHSA
naTuUHU Ta rpeubkoi MOBU B cepefHix wkonax ®pocT BCcTynae A0 Koneaxy B
lapBapgi. BiH oTpuMye HamBuLLi OLiHKM 3 LMX NpegMeTiB, ane MeHLUe HiX 3a ABa
POKM 3MYLLEHMI MOKMHYTU HaBYaHHSA Yepe3 xBopoby. Matoun Ha pykax HEBTILLIHWIA
AaiarHo3s i3 nigo3poto Ha Ty6epkynbo3, OpoCcT KPyTO 3MiHIOE CBOE XUTTH i cTae
ntaxisBHukom y MeTyeHi, Maccadycetc. Taka 3Bara Ha novaTtky cebe Bunpasgana,
i 1900 p. BiH nepebupaeTbcsa Ha hepmy B [leppi, MaccavyceTtc, KynneHy ans Hboro
gigowm. MNepwa gntnHa B Monogin poanHi ®pocTtiB Hapogunacsa 1896 p., ane xnon4yuk
nomep; iXHii Apyrii AUNTWHI, OiBYMHLI, HA TOW Yac He Gyno we n poky. Y Hdeppiy
dpocTiB Hapoaunocs We 4YeTBepo Aiten. He gocarHysLlm ycnixis y doepmepcTsi,
®pocT noBepTaeTbcsa A0 BMKNagaHHsa (1906 — 1912).

Barato Bigomux BipwiB ®pocta HanucaHo B [eppi, ane BuaaBLi He BUABMASANU
[0 Hux uikasocTi. OcenuBlunck i3 poanHoto B AHrmnii (bikoH3ding, bakiHremwup),
®pocT ynopsagkoBye 36ipKy NipMyHUX BipwiB, HanucaHux HUM y Heppi. Pykonuc
Oyno cxBaneHo A0 APYKY nepluMm NOHAOHCbKMM BUAABLEM, SKOMY NOET WOro
3anponoHyBas, i 1913 p. BuxoauTb y CBIT kHuxKa “A Boy’s Will” (3aronoBok y3sTo
3 Bipwa TI. JloHrdpenno). HactynHoro poky Ton camui Bugaselb Buaae 306ipky
dpocTtoBoi onoeigHoi noesii “North of Boston”. O61aBi NOeTUYHI KHUXKM Byriv BUCOKO
ouiHeHi E. NMayHngom 1a E. Jloyenom. Ocobnuswmin ycnix Bunae Ha SO0 Apyroi 36ipku:
BOHa Bpasuna ymMtada rmmbokow AOCTOBIPHICTIO KAPTUH HAPOOHOTO XUTTH, BbaraTtoro
Ta cBoepigHO obpasHicTio, 6e3nocepenHicTiO NipuyHoOro Buknaay. bputaHcbka
npeca BigpearyBana Ha ii BMXig i3 TakuM eHTy3iasMOM, O HeBAOB3i OQiLinHi
npono3unuii HaaxoaaTb 4O NoeTa oapasy Bif TPbOX aMepuKaHCbKMX BUOABLIB.

B AHmnii ®pocTt 3anpussHmueca 3 E. MNayngom, E. Tomacowm, B. r'iGcoHoMm,
T. Xanmowm, J1. Abepkpombi Ta iH. llicna 3anpocuH A0 CinbCbKOro o6incTa NoeTiB-
reopriaHuis i6coHa Ta ABepkpombi B 1914 p. noet Bupiye nepebpatucsa o
cinbcbkoi MicueBocTi 'mocTeplumpy, ane y 3B’s3ky 3 noyatkom MepLioi cBiTOBOI
BiHM ®pocTu nosepTatoTbesa Ao CnonyyveHux LWWTaTis y ntotomy 1915 p., came ToAi,
Konu nepuui ABi KHkku ®pocTta Bynu nepesmaaHi y Heto-Mopky MeHpi Xontowm,
y SIKOro 3 TUX YaciB BUXOLUNMN BCi MOrO HACTYMHI KHWXKKU. [oeT Kynye mManeHbKy
depmy y ®paHkoHii, Heto-lemnwup. Tenni Bigrykun npo noesito ®pocta B CLUA
KrnagyTb Kpan NOro HeBiOMOCTI.

®pocT npautoBaB NPodecopoM aHrMikcbkoi MOBY B koneaxi Amxepcrta (1916—
1920); 6yB noeTtom-nomMmeLkaHuem MiyvraHcbkoro yHiBepcutety (1921-1923);
nosepTtascsa Jo AmxepcTta (1923-1925) Ta go MiduraHcekoro yHiBepcuteTty (1925—
1926); a srogom BiB dpakynbratue y Amxepcti Ao 1938 p. 3 1939 no 1943 p. 6yB
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4YrIeHOM NOETUYHOro HaykoBoro ToBapucTea Panbda Banbgo EmepcoHa B Mapsapai;
31943 no 1949 — yneHoOM rymaHiTapHOro HaykoBoro Toeapuctaa TikHOpa B Konegxi
OapwmyTy, a 3 1949 no camoi cmepTi, aka cniTkana noro B boctoHi 29 civHa 1963 p.,
obinmaB nocagy NovYecHoro Buknagadya B AMXepCTi.

Byab-siki cnpobu onucaTtu xapaktep Pobepta ®pocTta BMKNMKAOTb YMmani
TPYAHOLLi, TOMY L0 BiH OYB HEMPOCTOK OCOBUCTICTHO. YCi, XTO OYB i3 HUM 3HaKOMUN
HacTiNbkn 6nmM3bko, abu HasMBaTUCS NOro Apyrom, yBaxanun dpocTa ayxe 4ynHo
NIOOMHO, 3aBXAWM roToBOK gonoMortu. Hanpuknag, ogHa Taka gpyxba, wo
poanoyanacs i3 [)xoHom bapTtnertom, ctygeHtom ®pocTa, Konv Ton BUKNagas y
1909 p. B lNMiHkepToHCbLKIN akagemil B [eppi, Heto-l'emnwunp, TpuBana ax 4o cMepTi
BapTtnetta n onucaHa y kHwxui Maprapet baptnett AHgepceH “Robert Frost and
John Bartlett: The Record of a Friendship” (1963) [auB.: 14].

MocTinHe ®poCcTOBE 3aLikaBIEHHS CiNbCbKMM rOCNogapcTBOM, 30KpeMa KyniBns
dpaHKOHINCbKOT hepmu ogpasy nicns NnoBepHeHHS 3 AHMIT, 4aCTKOBO NOSICHIOETLCS
noro 6axkaHHsIM rpaTn y hepmMepcTBO (MOKN HE BUHMKAE HEODOXIAHICTb TSXKKOT npaLi)
Ta hakToMm, L0 Y CBOIX NepLumnx BOX KHMXKKax PpoCT NOCTINHO roBOPUTL rOfI0OCOM
depmepa, YyMUCHO Tak cebe no3unuioHyoun. 3a Kinbka micauis no Tomy, sk dpoct
KynuB doepmy y PpaHKoHii, BiH, NpoTe, NpuiMae NponosunLio ctat BUKNagadyem B
AMXepPCTCbKOMY KONeaxi Ta NnepeBo3uTb YCio poanHy Ao Maccadycetca. MNoyasLum
ynTaTK nekuii ganeko Big AOMY, BiH i3 3a40BOMNEHHAM NPOAOBXYE Ha3nBaTu cebe
depmepom i3 Hoeoi AHrnii: konn 6yno HanucaHo noemy “New Hampshire” (1923)
[18, 159], y skin BiH Ha3mBae cebe cdepmepoM i3 BepMoOHTY, BiH yxe npuabas
iHWYy depmy B MNiBaeHHomy LLedTcbepi, wrat BepmoHT. Lii hepmu Baxkunu B oro
XWUTTi 6araTo Binblue, HiXX NPOCTO CXOBaHKa Bif CycninbHOro Xutra: ana ®pocrta
penirinHe 3Ha4YeHHs mana npupoga. [leHb y AeHb BiH i3 3a40BOMEHHAM XOAUTb
Ha nporynsaHky B nyr abo Ao nicy, ue gaesano NoMy 4Yac ons AyMOK Ta Ans HOBUX
BipwiB. To Oynu cnpaeai MoOLUioOHM BOTaHiKa, LWMPO 3aKOXaHOoro B Te, Lo BiH 6a4nB no
06uaBa BOKM CTEXKM, KO iLIOB. oro yniobneHow nopot Ans Takux NporynsHok
Oyna BecHa, KOmnu KifbKiCTb OUKUX KBITiB, Ha3BM SIKUX BiH 3HaB AOCTEMEHHO, Byna
Hag3Bu4anHo Benunka. OcobnmBuiA iHTEpec y noeTa BUKNUKaNu guki opxigei; Ha3su
Aesknx ynobneHmx pocnvH ®pocta TpannsitoTbCs B KifNlbKOX MOro BipLlax: rose
pogonias, ram’s horn orchid, yellow lady’s slipper, the queen’s head orchid. Mig
Yyac NpOorynsiHOK, KON BiH HAaTpannsiB Ha POCIIMHY, SKy OaBHO BXe He 6ayuB, NoeT
Hepigko ronocHo Burykysas “lMpuBsiT!”.

Micns noBepHeHHs ®pocTa Ha GaTbKIBLMHY BUXOAATb OPYKOM MOFO KHUXKK
“Mountain Interval”, 1916, “New Hampshire”, 1923, “West-Running Brook”, 1928
[omB.: 18] — 36ipkM MipUYHUX i NEN3aXHMX BIpLWIB, siKi Tenep yMillyTb A0 BCiX
aHTonorin amepukaHcbkoi noesii. BoHn 3aBotoBanu ®pocToBi cnaBy BUAATHOIO
noeta, Wwo 3miyHina nicna suxogy 1930 p. Tomy BubpaHoro (“Collected Poems”,
Mynitu. np). ®pocT nybnikyeas NopiBHSHO HebaraTo, ane KoXxHa HoBa KHMXKa — “A
Further Range”, 1934 (Mynitu. np.), “AWitness Tree”, 1942 (Mynitu. np.), “Steeple
Bush”, 1947 — nocsigyyBanu HeBUYEPNHICTb TBOPYOI HAcHaru, NPOHUKNMUBICTb
noetn4yHoro oka ®pocta. [Ang Noro TBOPYOCTi BOEHHOrO nepiogy xapaktepHe
nornnbneHHs gpamaTMyHOro Hadana, xo4a ®pocty He Oynu npuTamaHHi HacTpoi
NPUPEeYeHOCTI Ta po3rybneHocTi, NPUKMETHI Ans 6araTbox aMepuKaHCbKUX MNOETIB
Tiei nopu. OctaHHsa npuxntTea 36ipka “In the Clearing”, 1962, 3a cBO€t0 TEMATHKOO
M TOHANbHICTIO CXOXa Ha paHHi KHVXKKU, WO NOTBEPAXYE €AHICTb XYA0XHbOIO CBITY
dpocTa, SKMin CTBOPIOBABCS NPOTArOM MNiBCTONITTS.

TBOpPYI NPMHUMNM NOETA BU3HAYMIUCS AYXe paHo. BiH ByB CTiKMM CynpOTUBHMKOM
Tiel TeHOeHUii, aKy HasmBanu “nnaToHi3MOM”, Mal4M Ha yBasi yMOrnsgHiCTb
noeTMYHOT KOHUenuii, BigipBaHoi Big peanbHoro 6yTTa. HacTinbkm X piwyye
BiH BiOKMHYB MOETUKY BifNbHOro Biplla, HasaBXAW NULIUBLUUCE NPUXUIBHUKOM
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TpaguuiHoro n'aTuctonHoro simMba, xo4ya piako kopucTyBaecst pumoto. OgHuM i3
noro yntobneHux noetis 0y opaLil, i NPUKMETHOI PMUCOK BrIaCHUX MOro BipLliB
cTana “ropauiaHcbka ACHICTb”, sika nepeabavana NnorivyHiCTb 4YMKM Ta NPUPOAHICTb,
adopUCTUYHY nanigapHicTb BUpasy, xoda obpasm Ppocrta 3a3Buyan cknagHi,
BUHMKAIOTb Ha NEpeTWHi MOTMBIB, KOTPi Ha4ebTO 3anepeydytoTb OAWUH OAHOTO.
Tpapguuii, aki yHacnigysas ®pocT, NoB’si3aHi Hacamnepe[ i3 HapOAHOK MOETUYHO
Ganagolo, a TakoX i3 TBOPYICTIO POMaHTUKIB. 3 aMepuKaHCbKNX MonepeaHukie
nomy 6ynu ocobnueo 6nusbki EmepcoH Ta JloHr'denno, 3 noeTiB-Cy4YacHUKIB —
E. A. PoGiHcoH: oo noro nocmepTHo ony6nikosaHoi noemun “King Jasper”, 1935,
dpocT HanucaB NepeamoBy.

TpaguuinHicTe noeTukn Ppocta i BCbOro NOro XyAoXHbOro MUCMEHHS He pas
BUKIMKAna noneMiyHi Biarykm 3 60Ky KpUTUKIB i NOETIB, CXUITbHUX 4O aBaHrapay.
®pocTa Hamaranucs 306pasnT NOETOM BiYHUX TEM, KU HE MAE >XOLHUX TOYOK
3iTKHEHHS 3i Cy4acHO [AiMCHICTI0. YTiM y noesii ®dpocTta BragytoTbCs rocTpo
3noboaeHHi ansa XX CT. AyXOBHi Ta MopanbHi Konisii. Y Moro KHmxkax 3Hanwna
rmmboke BigoOpakeHHs1 BiguyXeHicTb ocobuCTOCTi Big npvpoam Ta naCbKoOro
cycninbctBa. BogHouyac TBOpUicTb noeTa 3irpiTa Bipoto B 0€3CMepPTHi AYXOBHi
MOXITMBOCTI NepecivyHOl NOANHK, Y PO3YM i CUNK Hapody. He 3rnagxyoun TEMHUX
CTOPIH AiNcHOCTI, PPOCT HiKONW He BigKMAaB XUTTS B iM’Si aDCTPaKTHOro BUCOKOIo
ineany, nomy 6ynu 4yy>Xumm HacTpoi OyHTapcTBa, NnpuTaMaHHi Maxe BCbOMY MOro
NOETUYHOMY MOKOMIHHIO. WNoro cBiTom Oyna npoBiHUiA, NOAN, WO XUBYTb Ha
CaMOTHiX depMmax, rmyxi 3akyTku, nicu, naropbu, npotokn Hosoi AHMNIT. JlipnyHi
TEMW NPONLLINKN Yepe3 yclo TBopYicTb PpocTa, Aka 4YacTo Haragye nactopanbHy
noesito XVIII cT. MpoTe B 1oro Bipwax Hemae i cnigy ianniyHocTi. FapMoHia 3
NPUPOAHUM XUTTSAM OOCTYyMNHa NipnudHomy “g” ®dpocTa nuwe B PiaKICHI MUTI,
KON NoMy BiOKPUBAETLCS BeNuY i Kpaca npupoan. | HaBiTb ToAi HEBIOCTYNHUM
NUWAETLCA BiOYYTTA HETPUBKOCTI L€l rapMOHii, nepeayvyTTsa Kpaxy naTpiapxanbHoro
CBIiTOMOPAAKY, NiATOYEHe i 330BHI — Ji€l0 couianbHUX 3aKOHIB, i 3cepeuHn —
MOparnbHOK anaTielo, ska NiaMiHAe Bipy Y BUCOKE eTUYHE NPU3HAYEHHS NIOLAVHN.
I[HTOHauia TpuBorm nyHae B nipuui ®pocta He MEHL HanosiernmMeo, HiX MOTUB
LacnuBoi AyXOBHOI piBHOBaru, 3HangeHoi B NOYYTTi NPUYETHOCTI 4O 3emni 1 Ao
Hapozay.

CknagHa emouinHa rama Ta dinocodcbka Hacu4veHicTb nipukn dpocta
notpebyBanu ocobnmBoi NOETUKN, OCHOBHI 3acaan SIKOT PO3KPUTO CaMUM NOETOM Y
noro ece “Pyx, wo 3gincHioeTbes y Bipwi” (“The Figure A Poem Makes”, 1949) [auB.:
13; 17]. ®pocT BMXOAMB i3 TOrO, LLIO MOXIMBOCTI 36aradeHHs Menoaii ApaMmaTUYHUMM
TOHaMW CMUCHTY, KOTPi PyNHYOTb 3ani3Hi paMky Ckynoro meTpy, 6eamexHi. MNogibHe
nepenneTiHHA “TOHIB cMUCNy” BHOCUIIO CBIXWW CTPYMiHb Yy TpaguuinHUA BipLu
®pocTa, BUABNSAYN HOBI MOXIMBOCTI Y KNACKYHIi cTpodiui Ta putmidi. Ppoct byB
NMoeToM peaniCTUYHOro Xya40XHbOro 6a4YeHHs, xo4ya 1 HasnmBae cebe He peanicTom,
a “CnHeKkOoOXiCTOM”, Mal4M Ha yBasi CBOK MPUXMUIbHICTL 0O (irypy MOBIEHHS,
sIka nokasye 3arasfibHe 4Yepe3 OKpeme. YHMKalun eKCnepuMEHTIB, XapaKTepHUX
ans noesii 6baratbox noetie XX BiKy, BiH ycnagKkyBaB BiJ aHrMiNnCcbKoro noeta-
pomaHTuka XIX cT. Binbssma BopacsopTa nepekoHaHHs, Wo BUNagokK i cutyauis 3i
3BMYANHOIO XUTTSA MOXYTb OyTu 3006pakeHi Nipu4yHo, MOBOIO, BNN3bKOK 4O MOBU
NPOCTUX YOMOBIKIB i XiHOK. Llei nornsg 3po6umB 10ro TBOPM TakMMU, LLLO 34aK0TbCSH
“HenoeTnYHMMN” NOPIBHSHO 3 HaAYMaHO CEHTUMEHTANbHOK Mnoesieto, aka dyna
B mMogi nepen lMepwoto CBiTOBOK BiNHOW. B iHWoOro anrmincbkoro noeta XIX ct.
PobepTta bpayHiHra ®PpocT nepeliHsB 3acagm opaMaTu4yHOro MOHONOry Ta ianory.

MaTtn ®pocTa Oyna npuxunbHuULEo ceegeHbopriaHcTBa, | 6araTto KPUTUKIB 3rogom
Hamaranucsa nobaynTu B MOro BipLuax crnign Uboro AyXOBHOMO BMNIMBY, XO4a Take
TIyMa4yeHHsI He 3HaX0AUTb NPSMUX NiATBEPOXKEHb Y TBOPYOCTI Ta aBTOKOMEHTapPSAX
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noeta. CyTTeBilWMM OnNa MUTUSA BUSBUIIUCS MOrO CTyAil cTapodasBHiX aBTopiIB,
3HaHHA SKNX BUPI3HANO PpocTa e 3i WKINbHUX pokKiB; 30KpemMa, TBopu TeokpiTa
" Beprinia HaB4YMnM 1MOro OCHOB 3BMYaAWHOIT MacToparnbHOi eknoru, 6ykonivyHoro,
3a3Buyan gianoriyHoro, BipLia.

Barato ®pocToBUX 4YMTadiB OTPUMYOTb 3a[40BOJSIEHHSA Bif TOYHO OMUCAHUX
CnocTepexeHb TOHKUX AeTanen NnpupoaHuX SiBULL i NOBEAiIHKN CiNbCbKNX XapaKkTepis,
ane noro noesia nponoHye HabaraTto Ginbwe. 3 noyaTky CBOEI NiTepaTypHOi
Kap’epu BiH HafinsB CBOI CinNbCbki 06pa3n CUMBOMIYHUM | HaBiITb MeTadi3nYHUM
3Ha4YeHHAM. AK Hacnigok, Noro Kpauli Biplli BUTOHYEHO NepexoasaTb Big NpsaMux
CTOCYHKIB 30BHILUHbOIO iHAMBIAA A0 BHYTPILWHBLOT OCOBUCTICHOT CyTi, 4O Npupoawn,
00 BCECBITY LWNAXOM BUCBITNEHHS LiHHOCTEN, Ha 9kMx nobyaoBaHa moro rmmboka
penirinHa Bipa. lNonpwu Te, WO LWNPOKUIA CMEKTP NOETUYHMX HACTpoiB PpocTa MiCTUTb
i CTpax, i CyMHIB, MO3UTUB TYT yCe X Takn LOMIHYE.

BHicwu y TpaguuinHi meTpu putM Ta iHTOHaUiT po3MOBHOT MoBU, PpOCT TBOPUB
HEe3piBHSHHY iNO3il0 NPOCTOTU I BOgHOYAC HacuyyBaB ApamMaTU3MOM came
3ByYaHHS opas: KOXHa 3 HUX CTaBana nonem GUTBK MiX KIacUYHUM, Lo NigaaeTbcs
CKaHOyBaHHIO, PO3MIpOM i TOHaMu ByaeHHOro MOBMNEHHNA. Llen KOHNIKT, sK i BCi
rosIoBHI KOH(NiKTKM PpocTa, NOBUHEH 3anumiiaTUCca HeEPO3B’A3aHUM | HEPO3B’SA3HUM.
“T'oBipHMI Bipw” BUSIBMBCS HambinbluMM 3aBOKOBaHHSAM MoeTta: BiH CTBOplOBaB
NPakTUYHO HEBUYEPMHI MOXIMBOCTI BUPA3HOCTI, Janeko He NOBHICTI0 BUYepnaHi
B caMill noeTnyHin npaktuui ®pocta. HoBatopcbkoto Gyna v TexHika byaiBHMUTBaA
CUMBONY — He Yepes aTpubyuito npeameTa “CUMBOSIYHMX” BUPA3HO-KOHOTATUBHUX
BNacTUBOCTEN, a Yepe3 NOCTaHOBKY “Oe3nocepedHbO HasBaHoro” npegmerta 3
Garato3Ha4yHUM LiECITOBOM UM NMPUIAMEHHUKOM MPOCTOPY-4Yacy, KON peanbHa Ais
Hece B COOi MOMEHT OCMUCINEHHS Ta EMOLIAHOrO CNpUNHATTS nNpeameTa. 3Bigcu
BeMNnYyHa BaXNUBICTb NPOCTOPOBOI KOMMNO3ULIT 3ManbOBaHOT KapTUHKU, CTaHY B Hil
reposi, xapaktepy noro 6ykBanbHO-NepeHOCHOro “nocTyny” y NpocTopi i 4aci, To6To
NPOBIAHMM CTae He caM Nensax i He repon, a NPoLec IXHbOI B3aeMOAIl, Hacniakom
AaKoi 6e30cob60BUN 06’ekT HabyBae 3HaYEHHS iICTOTH, a repon 36aravyeTbecs Yepes
CTBOPEHHS 3 “HelTpanbHux o6’ekTiB” dinocodcbkn Ta eMOLiHO HAaCUYEeHUX
nensaxis. Lisa TBopyicTb BigOyBaeTbCs y NpoLeci cninkyBaHHsA 3 06’ekToM “HayebTo”
Ha o4ax y yuTaya. Hepigko akueHT Ha B3aeMofilo 3a0aeTbCs Ha3BOW BipLUIB,
Oe psCHiloTb repyHgianbHi dopmu: mowing, stopping, sitting, waiting, having
looked, being chosen Towo. ¥ ®pocTta 00’eKT nuwaeTbcsa 06’ €KTOM i K Takui He
Ma€ XXOAHOro 3HAa4YeHHA YN CUMBOJIIKU. [TOHATIHI Ta eMOLUiNHI KOHOTaUil cTalTb
HacnigKoM CNPURHATTSA NIOAUHN.

Mnboko npogymaHa 3BYKOBa CTPyKTypa Bipwa y ®pocta BUABNSETLCA B
HaWTICHILLOMY 3B’A3KY 3 Or0 KOMMO3MLIAHOK CTPYKTYPOIO, a Yepes Hel 3 MUbuHHUM
3mictoMm TBOpY. OAMH i3 NOETUYHMX NpuHLMAIB PpocTa — NPUHLMNA “OCMUCIIEHOIO
3By4aHHsa” (sound of sense), Skui BiH WUMPOKO AeknapysBas. Y NUCTI O CBOro
ToBapuwa bapTneTrta noet MUCNNTb CTOCOBHO LbOro Tak: “...0OTxe, ocMUCNEeHe
3By4YaHHs. Lle 3posymino. Lle cama xuTTeBa cuna Haworo MoBrneHH4. Lle ynctun
3BYK — 4ncTa popma. Tow, XTO 3aNHATUI LM BinbLue, HiXk 3MiICTOM, — TON XyA0XHUK”.
| pani: “...AKwWo ue noeT, BiH Mae nparHytu gobyesaTtu CniB3ByY4s, MANCTEPHO
CTMKaK4y OCMUCINEHE 3BYYAHHS 3 OO HEPETYNAPHMMW HArorocamu Ta perynsipHun
PUTM NMOETUYHOTO PO3MIpY... Bipw — pesynbraTt iXHbOro NoeAHaHHs. ICHy€e BCbOro
OBa-TpWU BapTiCHI po3Mipu. YCs PiBHOMaHITHICTb 3aneXuTb Big HECKIHYEHHOT rpu
Harosiocie B OCMUCNEHOMY 3BYyYaHHi. Y LbOMY 3MillaHHI cMUCNy-3BYyKa i croBa-
Harosiocy KpuTbCSA BeNMKi MOXIMBOCTI ANS eMOUiHOro BupaxeHHs” [16, 232].

Barato BipLliB PpocTa HanucaHi opraHiuHUM A4S aHrincbKkoi noesii 6invm Bipwem
(HepuMOBaHUIN M'ATUCTONHMI IMB), @ HeperynsapHi Po3TSAXKKN OBOAONbHOT CTOMU
HafalTb BipLweBi MPUPOLAHOCTI PO3MOBHOI MOBM, YOro i NparHyB noeT. Kpim uboro,
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dopma eknorn Jossondna Momy 3BiNbHUTUCS Bif YMOBHOCTI NOETUYHUX PDOPM
HOBOEBPOMNENCHKOT TpaAKWLIii Ta nerko KoMOiHyBaTK enivyHe, NipuyHe i gpamaTnyHe
Hayana B MeXxax OOHOro Biplwa, a Takox gocartu 6e3nocepeaHboi nepegauvi
KOHKPETHOro “luMaToudka XutTsa”.

Po3moBHI iHTOHaUiT BHOcunu y Bipw PpocTta BigTIHOK CMOHTAHHOIO BUPaXXEHHSA
XUBOTo [0CBigy, No4vyTTs, “npubopkaHoro” cyBopuM MeTpPOM Ha KwTanT Toro,
K NOpMBaAHHA cepust NpUOOpPKyBanuca CKenTUYHMM po3ymom. OpieHTauis Ha
PO3MOBHY MOBY, PETENIbHO OYULLIEHY Bi NPOCTOPIYYS Ta AianekTnamis, NpoTucTosina
PO3aiNeHHI0 Ha “BUCOKY” NipUKY Ta “HU3bKUI” KaHPOBUIN MOHOMOT, AKe HaMiTUNoCH
B Ni3HBOPOMaHTUYHIN Noesii. PpoCcT NokasyBaB YCAKY MUTb XUTTS SK CMiBICHYBaHHSA
BUCOKOro Ta HM3bKOro, igeany Ta AIMCHOCTI, a KOXHY MWUTb AOCBIigYy — K iX
B3aEMO3YyMOBMNeHICTb. lepapxis “Bucokoro” i “HM3bkoro” 3amiHeTbcsa y PpocTta
BiHOLLEHHAM HEBM3HAYeHOCTi. DpoCcToBa NtoguHa NocTae, KOPUCTYHUUCH TEPMIHOM
CapTtpa, “pexucepomMm” eMnipn4HOT JaHOCTI, AKMN Hada€e 1 NEBHOI HECTINKOI
€0HOCTIi, KOTpa MiCTUTb y cobi “HaTaK” Ha igeanbHe, K YacTuHa “HaTakae” Ha
uine. CuHekgoxa ®dpocTta — Le BiOHOLWEHHA KOHKPETHOI, eMMnipuyHo AaHoi Ta
OOCTOBIPHO BiATBOPEHOT KApTUHM A0 HEMNi3HAHHOrO Liforo, HaTak Ha Hboro. 3
Ornsily Ha HeBU3HAYeHICTb Uinoro y ®pocta HEMOXNNBO BUSIBUTM OLHO3HAYHUN
3MIiCT CMMBOJiKMN, ane MOXHa BU3HAYUTK T1i CNPSAMOBAHICTb, KOTpa UiSIKOBUTO
3yMOBIrieHa KOHQIIKTHICTIO iAen “poOMaHTUYHOr0” Ta “nOCTPOMAHTUYHOIO” reHe3uncy.
“Yce HanucaHe gobpe Tielo Mipoto, KO BOHO ApamaTtuyHe. Lle He 060B’s13K0BO
Mae BUABNATMCA opmarnbHO, ane gpamaTtnam oboB’sa3koBun, — rosopus ®poct
iHWWM pa3om. —... Jlipu4Hi psgkM rpoMagsitbCst OAUH Ha OOHOTO, NOKU BCE Ppa3oM He
BUSIBUTLCS NMOYYTUM, NPOCMiBaHUM Y1 BUCITOBIIEHMM NEBHOO NIOANHOI B MEBHOMY
Micui 3a neBHMx obctaBun” [15, 315].

Y noesii pocTa HEMOXMNNBO Hi 3anepeyyBaTh HAsBHICTb “repos” — LeHTpanbHOro
N0ACbKOro o6pasy Noro Xy4oXKHbOI CUCTEMM, Hi 3aMiHUTU MOHATTS “reposi” NOHATTAM
“Hn3Kka nepexuBaHb”, WO € eKBiBaNeHTHUM Ana NipuyHoi noesii. Y cknagHin
OVHaMIiYHIN CTpyKTypi TBOpYoro metoay P. ®pocTa OCHOBHOW PYLUIKHOK CUOKD
CNyrywTb 3acaam peanicTMyHoi Tunisauii. 306paxyroun 30BHILWHI Ta BHYTPILLHI
KOHQMIKTWU, NoeT TBepe3o aHanisye MpuYnHK couianbHOro BiAYYXEHHS, CTpaxy,
po3yapyBaHHs. |[HoAj TSXKiHHS 0 AOCTOBIPHOCTI Bede 40 HAaTypaniCTUYHOT ONMUCOBOCTI.
Benuka ponb TyT i pPOMaHTUYHUX €NEMEHTIB: BOHM BU3HAYalOTb XapaKkTep paHHiX
GanagHo-eneriiHMX onoBiaewn, NiAHeCEHU HACTPIN HaTypiNnocodCbKOT NipyuKK.

Jlipuka ®pocTa TaxXie 40 OABIYHMX y3aranbHeHb, 4O CUHKPEeTU3MYy, Wo nae
B rMuOMHY wapiB MidonoriyHoro MucneHHa. MoxHa noroguTucsa 3 TUMU, XTO
po3rnagae obpasu “nacoBucbka’, “mxepena’, “mopsa”, “nicy” sk micponoremu,
SIK CMMBOJIYHI CXemu, Lo BMpaxawTb He nuwe 6e3nocepeaHi NovyTTs noeta,
a M 3B’A30K NOro MUCHEHHSA 3 apxailyHuMu popMamm XygoXHbOT CBiOMOCTI.
HesBaxatoum Ha cyTO AINOBUIN CTUIMb, WO HE 3HAE eMOLiMHUX CnneckiB, Nipnam
npoHu3ye BCi piBHI BipwiB PpocTta. PeTenbHO, 3 ycCielo JOCTOBIPHICTIO ONMcaHo,
Hanpwuknag, TypboTun cagiBHuka, noeT B obpasi “nogmHu-npauiBHuka” BTiNOE CBil
€CTETUYHUIN ifean — igean NpupoaHoi Kpacu.

Y Bipwi “West-Running Brook” [18, 257] po3noBigaeTbcs Npo oguH py4yai, He
CXOXWN Ha BCI iHWI. Llen HenokipHMiA pyyan — MiCTKMI CUMBOS TOFO KPaLLoro, Lo €
B aMepuKaHCbKin noesii — HegoBipa 4o oilinHMX LiHHOCTEeN Ta igeanis, HEBTOMHI
MOLLYKM HOBUX CNOCOBIB MOETUYHOIO OCBOEHHS AINCHOCTI — LWNAXIB, AKi HE 3aBXAMW,
MOXITMBO, BeAyTb [0 TBOPUYUX NEPEMOT Ta 3aBXAN TOPYIOTLCA B LLUIMPOMY NParHeHHi
00 XyOOXHbOI NpaBau.

YTBepOXEHHS ineany yacTto BigOyBa€eTbCA Y 3iTKHEHHI AYMOK, y 300pakeHHi Toro,
LLIO 3aBaxae nepeTBOPUTKM NpaLto “Ha rpy onga cnaciHHa nogen” [18, 275-277], Ak
Bucnosuecea Ppoct y noemi “Two Tramps in Mud Time”. TyT onoBigad 3BepTaeTbCcd
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0o cebe, HIOM cnornagatoum cutyadito 36oky. NoeT pybae gposa, a ABoe Gyprnak
YyekarTb, MOXe, BiH facTb iM COkunpy, 60 BBaxatoTb, Lo pybaHHSA OpPOB HANEXuTb
M Mo 3akoHy. XapakTepHa ans ®dpocta HEBU3HAYEHICTb: XTO NpaBui — NOET YK
ABa nicopyou? lNoet BiggaHMi cBOEMy MOpanibHOMY Ta eCTETUHHOMY Kpeao: KOXHa
ocobucTicTb, KOXHa LiHHICHA no3uuia rigHa noearun. NpuxoBaHui gianor noeta
3 gpoBopybamMu — He BiOCTOBaHHS SIKOICb OOHI€l NMO3uuii. AHTaroHiamy Hemae,
HanpyxeHicTb Aianory y diHani 3HiMaeTbCa NENTMOTUBOM BECHMU, IO HacTae.
MoeT Wwykae y npMpoAi aHanorito NoACbKOro iCHyBaHHS, NparHy4yn He cynepevnTu
3aKoHaM “XMBOTo XUTTH”. Ak anodeos npocnaBneHHs “TPYAOBOro XUTTS” 3ByUYUTb
acopuctnyHum sucHosok: “Only where love and need are one, And the work is
play for mortal stakes, Is the deed ever really done For Heaven and future’s sakes”
[18, 277]. OnoBigpb y unx pagkax BTpayae 3BnyaniHe yCHO-pO3MOBHE 3abapBrneHHs:
3’ABNAKTLCA NOETU3MU, MeTadopun, anitepaduii. MNigHeCceHiCTb CTUMNI0 NOBUHHA, 3a
3aymMOM aBTopa, YBUPA3HUTU NOETUYHICTb, BaxnueicTb igei. lNpaus — pagicTb,
MeTa, ane sKLWOo € Nan, Ana sikux poboTta — xopcToka HeobxigHicTb, abo noaw,
no36aBreHi MOXNMBOCTI TPYAUTUCS, TO NMPUPOAHI 3aKOHM FyMaHi3aMy NOpyLUEHi.

Oewo noxmypiwi imnnikauil Takmx Bipwis, sk “The Census Taker” [18, 174], “A
Servant to Servants” [18, 62], “Home Burial” [18, 51], “Storm Fear” [18, 9]. Y Hux
JdianekTuka TempsaBU i CBiTNa y cBiTOOa4YeHHi NoeTa He CKacoBYy€E CKa3aHOro npo
rapMOHIlHICTb hPOCTIBCbKOro €CTETUYHOrO igeany. Noet 6a4nMTb rapMOHit0 SK CyTb,
npuxoBaHy B AUCrapMOHii aBua 6yTTs. MOXIMBY rapMOHIto XUTTSA BiH peanisye
B rapMoHii Bipwa, “ounwliytoumn kapTtonn Big 6pyay”. BUToH4YeHa npupogHicTb
AianoriB — OAWH i3 acnekTiB Noro ecteTnyHoro igeany. Kpaca cnosa, Wo 3By4YnTb, —
peanisoBaHWn y TBOPYOCTI “BIQHOCHMI” eCTETUYHUI idearn, OOCArHyTa rapMoHig
MiXX igeanom Ta obpasom.

B obpasi cagy (“Good-by and Keep Cold” [18, 228], “Mending Wall” [18, 33], “A
Winter Eden” [18, 254]) noeT yTinuMB Mpito NPO rapMOHiiHe iCHYBaHHSA “NpUpoaHOI
noauHn”, BiH noe’adye obpas cagy 3 paem. B “A Winter Eden” nipuyHuin repon,
OMUCYIOYN “HiXXHY KOpPY” OepeB, CHIr, NepeTBOPIOE CKPOMHUIN Nensax Ha “paint’.

CBO€ pO3yMiHHSA npupoan noesii, Axepen noeTuU4yHol TBOp4YOCTi dpocT
cchopmyrnoBaB y BXe 3ragaHin ctaTTi “Pyx, WO 34iNCHI0ETHCS Y Bipwi” [oMB.:
13] Ta y ctatTax “Ocsita 4Yepes noesito” [17, 35-39] 1 “lMocTinHmin cumeon” [17,
95-98], oe BiH posrnsgae noesito sik popmy 0b6pa3HOro OCBOEHHA Ta Mi3HAHHSA
CBiTY, caMoni3HaHHA NanHU. Hasnatum cebe “HEBMNPaABHUM CUHEKOOXICTOM”,
HaNBULLMM JOCATHEHHSIM MOETUYHOT MOBM NOET yBaxas MeTadopy. [lockoHanicTb,
Ha oymky PpocTa, gocaraetbCs TOAI, KONMM “NovyTTa 3HAXOAUTb AYMKY, a AyMKa
3HaxoAmMTb croBo”. “Bing MOro noyaTtky CTOITb 3aXOMNMeEeHHs, a B KiHUi Ha HbOro
yekae mMyapicTb, — rosopus PpocT Npo BipW Ta NPO PyX, WO 34IACHIOETHCH B
HbOMY. — Pyx Takum xe, K pyx novyTTa nobosi. HixTo He cTBepaxyBaTume, LLO
npucTpacTb NOBMHHA OyTU CTaTMYHOW N NepebyBaTu B HEPYXOMOCTI Ha O4HOMY
M ToMy camomy Micui. Ha noyaTky Biplw cynpoBOAXYETHCSA 3axBaToOM, Yy CepeanHi
LWNSAXY BiH CTae BCe iMNYNbCUBHILLMM, NOro pyx HabyBae cnpsiMOBaHOCTI, nedb
3’IBUBCS Ha CBIT NepLwui pagokK; pyxaldncb gani, BiH NisHae CBiTNY MUTb yaadi
Ta 3aBEPLUYETLCS MOSCHEHHSAM XUTTA — He 0O0B’A3KOBO BENUKUM BiAKPUTTSIM MO0
3aKOHiB, LLIO CTBOPIOKOTL penirii Ta cycnifbHi Tedii, a MUTTIO iICTUHW 1 rapMOHIT Ha TAi
Xaocy. Y HbOro € po3B’A3Ka, fka, xo4a 1 nuuunacsa HeeBmanmoto, 6yna BusHadeHa,
AK TiNbKWU BUPAXXEHUN Yy HbOMY HACTpil HaBisiB nepLumii obpas, — Hi, HaBiTb 3 Ti€Ei
XBUMWHW, KONW NPUNALLIOB caM uen HacTpin” [13, 185]. OTxe, NoeTUYHUiM TBip NoeT
TPaKTye siK pyX Bifl 3axXOMNSI€HHS OO0 MYAPOCTIi, AK siBULIE, O HE MOXE BTpPaTUTU
CBO€E MpPaBO Ha XUTTH, 60 B HbOMY — YTINIEHWUIA PYX CEHCY, L0 KOMUCb panToOBO
PO3KPMBCHA, NMOKWN CKNagaBcs BipLu.
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Hanonsaratoum Ha npiopuTeTi 3micTy Hag doopMoto, ane gomaratuncb BoOgHOYacC
TXHbOI WacnmBol ecTeTUYHOI egHoCTi, PpoCT 3a BCbLOro cBOro “perioHaniamy” 1
“micLLeBOro KONopuTy” CTaB 3a XUTTH NOETOM-KNaCUKOM 3arafibHoaMepuKaHCbKOro
Ta CBITOBOro 3Ha4yeHHs, 60 BMIB y Manomy BiAKPUTU FMNOGOKMIA BIKOBIYHUIA 3MICT.
AdopuctmyHa gymka npo Te, WO noesig — ue “MUTb iCTUHM Ta rapMoHil Ha Thi
Xaocy”, po3ranyxyymncbk Ta HabyBakumn Bce HOBUX BIATIHKIB, HAKpECHOE AOCUTb
YiTKY eCTeTUYHy nporpamy.

Oymkn, BucnosneHi ®pocTom LWOO0 NOETUYHOT MaNCTEPHOCTI 30Kpema Ta
MUCTELTBA 3arasioM, BaXXnmBi 48 NPOSICHEHHS NOro BNacHOT TBOPYOCTI. “€ BUCOKe
BAOBOJIEHHA B TOMY MOYYTTi nevani, KoTpe He Onarae Hi Npo AKy pospaay, —
nncaB aMepuKaHCbKuin noet. — Hexaw BoHa Byae, us nevanbs, ane Taka, Konu BXxe
HiYOro He MOXHa BUNpPaBUTKU, — He3UINMMa, KiHueBa. | nopyy 3 Heto xan byae rpa.
Y ubomy Bca cytb” [17, 132]. A rpa ana ®pocta mana cneyndiyHe 3HaAYEHHS.
Konwn noesito nepeTtsoptoBanu Ha “puTMi3oBaHe ronociHHA”, BiH y>Ke He BBaXasB Lie
3a noesito. MoxHa TopkaTucs HauTparidHiwmx Tem, Ta, 3a PpocTtom, npu LUbLOMY
Mae€ BigyyBaTuCS ipoHisa i B Oyab-aKoMy pasi neBHa ANCTaHLUiA NOBMHHA BiodinaTu
noeTa BiJ OXOMNMEHOro CTpaxgaHHAMM iHAUBIAA, KM He BidvyBae Ta He nomiyae
HiYOro, oKpiM CTpa)kaaHH4.

Xoy 61 go sikoi PpoCTOBOT KHMKKM MU 3BEPHYNUCS, il TOHaNbHICTb HEOAMIHHO
BOMpae B cebe 1 rymop, i ceprio3HicTb BogHo4ac. [ipamatnam, BnactMeumn 6aratbomM
GanagHuM, gianoriyHMM Ta CyTO NEN3aXKHUM MOESisAM, Y HbOTO 3aBXAM MOM’ AKLLEHUIA
ryMOpOM, a 'y BipLiax, e ipoHi4YHUI NigTEKCT OYEBMAHUN, pa3 3a pa3oM BUSBISETbCH
Ta cama cepiosHicTb, 6e3 akoi PpocT He MUCAINTL CNPaBXHBLOro MUCTeLTBa. Moro
BMMOIU 0 Noesii BUCOKI 11 cyBopi. MoTpiOHi “viTki Mexi noriyHoro”, ane HeobxigHa
“BennyesHa ceobona” criosa Ta obpasy B LMx Mexax. HeobxigHe “3axonneHHs” Ta
“MyapicTb”, HAaNPYXXeHiCTb NOYYTTIB | MiCTKICTb i€ei, a ronoBHe — HeOOXigHUN “pyX,
LLLO 3AIMCHIOETLCA Y BipLUI”, iHAKLLIE KaXy4u, NeBHa BULLA EOHICTb YCiX KOMMOHEHTIB
TBOPYOCTI, iX LiJIKOBUTE NOEAHAHHS.

MoetnyHmii ctunb ®pocta rMMOOKO cBOepiAHUNA Ta iHAMBIAyanbHuUA. OOuH i3
MNOro BM3HaHMUX LWWeaeBpiB NAHTEICTUYHOT nendaxHoi nipukn — Bipw “The Pasture”
(“MacoBuckko”) [18, 1], AkMI NoeT 3aBXxan APyKyBaB NepLUMM Y BCiX CBOTX BUOAHHSX
BUGpaHoOro, — sickpase TOMY MiATBEPOKEHHS, NO3asik € OQHOYACHO W LWeaeBpoM
dinocodcbkoi nipuMkn, He NPOCTO OMUCOBUM, a W, AK i BGinNblicTb KOro BipLiB,
TakuMm, WO Mae nNigTekcT, gpyrun amictoBun nnaH. KoxeH Bipw ®dpocTa, KOXHa
HoBa noeTnyHa 36ipka AEMOHCTPYE NPUKMETU HOBMU3HU, 6O Y TBOPYOCTI BiH — “an
interminable chain of longing” (“HenepepBHUI NaHUOr NparHeHb”), K BiH cam
3a9BMB y OOCI HiKUM He nepeknageHoMy yKpaiHCbKO MoBol Bipwi “Escapist-
Never” [18, 421], wo BBINLLIOB A0 OCTAaHHbLOT NOETUYHOI 36ipkn noeTta. [Ans dpocTta
MUCTELTBO 3aKiHYyETbCS TaM, e NPUNUHSATHCS MOLYKN HOBOTO.

Y cBOin noesii ®pocT 3ymMiB BUPasUTU XapaKTepHi pucu CBOET Hauii, i uum
NOSICHIETbCS HEMOBTOPHO CBOEPIAHMI, HALOHANbHUA KONOPUT MOro0 TBOPYOCTI.
®pocT 36aratuB nipnyHy noesito AMEpPUKM i BCiX aHIMOMOBHUX KpaiH HOBOW
NeKCUKoto, BiH 3yMiB CTBOPUTW Taki Bipwi, ski, 3a BucnosnoBaHHAM PornkHepa,
3galTbes “npocTiwmmu 3a npoly”. HaBiTb Hag3BMYamHa CknagHicTb CTPOdiYHOT
OynoBu, 9Ky nogekonu BxmBaB PpocT, He BNnagae B OKO.

CeigomMe nparHeHHs 40 BiATBOPEHHS iHTOHALIT amepukaHCbKOT pO3MOBHOT MOBM
4arno noeTosi 3aMOry nogapyBsatu TpaguuinHOMY BipLLeBi HOBOTO 3BYyYaHHS. Y noesii
dpocTa MOXHa BUOKPEMUTU TPU OCHOBHI TUMW BIpLLIB: Le fipuKa, Ae BCi onucaHi
npegmeTu i ABMLLa CUMBOSIYHO PO3KPMBAKOTb EMOLIMHUIA Ta PinocodCbKUi 3MICT;
ApamMaTtunyHi onosigi, Wo OyayrTbCsa 3a3BMyan Ha 3iTKHEHHI Pi3HMX NormMsaA4is; “noesis
MUCIEHHSA”, caTupa (4acTile B TOMY 3HAY€EHHI, SKOro HagaBann LbOoMY MOHATTIO
aBTOPW aHTUYHOCTI), e B LUEeHTpi — caM pyx AYMKW Big onucyBaHOro siBuuia go
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HecnofiBaHoro, ane uinkoM 3akOHOMipHOro BUCHOBKY. Llen npuHuun gpamaTtusadii
Bipwa ob6’egHye 6araTto ronoBHMX acnekTiB XyAoXHboi cuctemun dpocra:
KOHKPETHICTb “3anponoHoBaHMX ob6cTaBuH”, WO MOEOHYETLCA 3 MOCMAILOBHUM
PO3BUTKOM Aii Y/ CYAXKEHHS, PO3MOBHE MOBJIEHHS 3 NOIO MEKCUKO-TpamMaTUYHUMM Ta
iHTOHaLUIMHMMW 0COBNMBOCTSIMU, 3 MO0 NAKOHI3MOM i HELJOMOBKOO, 3yMOBIEHUMU
GaraTum CUTyaTUBHUM KOHTEKCTOM. Lli pucu BigKpuBalOTb LUMPOKI MOXIMBOCTI
orepyBaHHs NiJTEKCTOM | JO3BOSAOTh CMiBiICHYBATU B MeXaxX O4HOro BipLua nraHy
repos (Ha piBHi TEKCTY) Ta NnaHy aBTopa (Ha piBHI NiATEKCTY).

IcHye AyMKa, WO CyYacCHin amepuKaHCbKIN Ta aHrmiicbkin noesii He BnacTuee
LUMPOKEe BUKOPUCTAHHA TakMX KnacuyHux 3acobis obpasHocCTi, ik meTadopa, eniter,
METOHIMisi, @ AOMIHAHTHOO ii pucoro BUCTYNae rmnbuHa aymku. MNeplioyeprosy X
posib Y CTBOPEHHI HAacTpoto Ta obpasy Bigirpae NOETUYHUIN CUHTAKCUC, 3BYKOBa Ta
cTpodhiyHa Oypoa Bipwa. Lle neBHOI Mipol CTOCYETbCA, SK yxe 3ragyBanocs, i
GaraTbox BipwiB P. ®pocTa, npoTe MeTadopuyHICTb MUCIIEHHA NoeTa 6e3nepeyHa.
Tak, y Bipwi “Mowing” (“Kocosuuga”) [18, 17] B obpasi kocu 3manboBaHO MoeTa
i Oro Henerknm Tpya, 3 9KUM “nuw icTMHa ogHa 3piBHATUCH MOXxe”. AK koca
“lwenodveTbCsa 3 3emnel”, Tak i NOeT noBiaye cBOl NnoTaemMHi Mpil YnTtadesi. Koca
nicns cebe 3anuwae “ciHO Ha NpocylwyBaHHA”, a NOeT Japye NOASAM pagicTb
NMoeTuYHOro ceitocnpmnHATTA. Bipw “A Minor Bird” (“Mtawka”) [18, 250] nos’a3aHwuii
i3 “KocoBuueto” cninbHot Temoto. CniBelb NPUPIBHIOETLCSA 40 NTALUKK, KOTpa CniBae
CBOI 3agyLleBHi nicHi “nobinga BikHa”. Y Bipwi “Stopping by Woods on a Snowy
Evening” (“3ynuHka B nici 3acHixxeHuM Beyopom”) [18, 224], e Ha nepLUOMy NnaHi
repou, KM, nocriwardn o nwogen, 3ynuHAeTbCs, 3a4apoBaHnUil HEBMMOBHOKO
Kpacow 3MMOBOrO fiCy, L0 CUMBOMI3y€e CMOKin HeBYTTS, HacnpaBai NOeTbCs Npo
060B’a30K i BignoBiganbHiCTb Nepea niogbMu noeTa, KOTPUIA BigKnOae Cnokin, agxe
BiH ille Gagbopuii Ta CNOBHEHWI YCBIAOMIEHHS TOrO, WO B XUTTi NoMy e 6arato
noTpibHO 3pobuTun.

ManiTpa xygoxHix 3acobis P. dpocTa Hag3BMYaMHO pisHOMaHiTHa. BiH BipTyo3
BULLYKAHUX METPUYHUX (POPM Ta BiflbHOrO BipLUa, i XO4 YacTO BAAETLCS JO CUMBOIIIB
Ta aneropin, Le He 3aBaxae MoMy OyTWU MancTpoM peanicTU4YHoro nucbma. ®Ppoct
BiNMbHO NoyvyBaeTbCHA B GaraTbox (popmax — Big KNacu4HOro KaTpeHa 1N COHeTa
00 po3nororo gymkamu Ta HeobmexeHoro sacobamu BupaxkeHHs Bepnibpy, Big
NiPUYHUX MOHOSOTIB Ta AianoriB A0 CHOXETHUX BipWIiB 3 enemMeHTaMn enivyHocCTi,
Bifl YACTOI IHTUMHOT NiPMKK A0 NipUKK PinocodCbKoT, NONITUYHOI, NaTPiOTUYHOIT Ta
iPOHIYHOT BUKpMBAnbHOI caTupu.

3a putmomenogiviHow nobygosot TBopu PpocTa cToATb BGnvkde 4O noesin
PobiHCcoHa, aKkui TakoX cnMpaBcsa Ha 3ByKOBY OyaoBy Ta ifioMy yCHO-pPO3MOBHOIO
MOBJIIEHHS1, BUKOPMCTOBYBAaB CMOKINHI pUTMUY Ta iHTOHaUiT. Lien ctunb, 3ymoBneHui
€CTeTUKOI Kpacu Ta MPUPOOHOCTI MPEKPacHOro, MOXHa OxapakTepuayBaTu sK
noGyToBUIN, PO3MOBHO-MEAUTATUBHUIA. YNadae y Bidi 30poBa NOMITHICTb, CryxoBa
BiAYYTHICTb i NpeaMeTHa BMU3HaveHicTb nensdaxy Ppocta. KOHKpeTHICTb onucis
BUTIKae 3 NOOYTOBOro xapakTepy XyAOXXHbOro MeToAY i CNMpaeTbCA Ha BMiHHSA noeTta
6aunTn HanmeHWi aetani, BigyyBaTy NepenuemM HACTPOK NMPUPOAM Ta BupaxaTtu
BIATIHKM Yy NPOCTUX “HenoeTnyHux” obpasax.

®pocT Han4yacTiwe He Weapun Ha cnoBa N Ginblwe HeLOrOBOPKE, HiX
po3Tnymavye. Bipw NOro ctpMmaHuii i NakoHiYHWIA, ane He Cyxuin, rmnboka
dinocodcbka npobnemartrka BupaxeHa yepes Taki cobi Hesickpasi onncu npupoau,
npoueciB ByaeHHOro XuTTs, y Biplwax Mamnxe 3aBXAW NOMIiTHE Oesike ipOHivHe
BiACTOPOHEHHSA aBTopa. [1pMKMeTHa puca noro nipuMknm — CTpUMaHicTb | cBoepigHa
enivHicTb. lNMoeT yHMKae npsiMoro “3BipeHHs NoYyTTiB”, BiH CMINKYETLCS 3 YnTavamu
yepes onoBiAb, Yepes NepcoHaxiB, Yepes iHOAI NeAb NOMITHUI, Ta BCE X TaKu CIOXKET.
KapTuHkn-onosigi dpocTta Hepigko 3akiH4yrTbCSA MOpParibHOK CEHTEHLIE (YacTo
MypPUTAHCBLKOro cnajky), 3a 30BHiLLHbOK NPOCTOTO SKOI — CKNAAHICTb i rMnMbuHa.
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Jlegb He kno4yoBe AN noeta MOHATTA Macku — TaK BiH 03Ha4YMB oOWABiI CBOI
cnpobu y gpamatyprii — “A Masque of Reason”, 1945 [18, 473] ta “A Masque of
Mercy”, 1947 [18, 493]. TyT iaeTbCHA NpoO CTAPOBUHHUI XaHp, AKnA 6epe BUTOKM B
cepenHboBIYYi, NPOTE 3Ha4YeHHs, ke cam PpocT yknagas B igeto “mackun”, Habarato
lwmpLle: Le KoHuenuid, cyTTeBa Afis XapakTepy BCiel NOro TBOPYOCTI.

O6pasn noesii PpocTta Baromi, 3pMMi, NNACTUYHI 1 BOAHOYAC NPO30pi, CMOBHEHI
SIKOFOCb BHYTPiWHbLOrO cBitna. lloeT He TepnuTb “OuB”, BigBepTaeTbCH Big
MiCTMYHOrO YK ippauioHanbHOro Tak camo, §K i Big NiOKPeCreHux KpacoT CTUIO.
€ y ®pocTa 1 pigkicHi obpasu, Aki rogi HaTpanuT B KOrocCh iHLWoOoro. Mpumipom, sk
obpas y Hboro BucTynatoTh xeoga (“All Revelation” [18, 332]), atTomapHa mogernb
BcecaiTy (“A Never Naught Song” [18, 426]), abcTpakTHa inocodcbka kaTeropis
(“Once There Was an Archer” [18, 427]), meTeopuT K okpeMun uinicHmi cBit (“A
Star in a Stoneboat” [18, 172]), rocTpunbHWUI KaMiHb, 9kt cam PpocT Ha3Bas
“o6pa3om ycbOoro Lboro cBiTy”.

Cam ®pocTt y nepegoctaHHbomy Bipwi “It Takes All Sorts...” oxapakTtepusyBaB
cBoto TBopyicTb Tak: “It takes all sorts of in- and outdoor schooling / To get adapted
to my kind of fooling” [18, 470]. Llen BucniB pa3om i3 NOro iHWMM Mi3HiM gBOBipLUEM
“From Iron”: “Nature within her inmost self divides / To trouble men with having
to take sides” [18, 468], — nae MOXNUBICTb 3pO3yMiTH, LLO Y TBOpPax noeTta, sk i B
MNOro XUTTi, HasiBHa >XMBa cynepeyka, 6opoTtbba Ta e4HICTb NPOTUMEXHOCTEN, SKi
He nuLwe 3ilTOBXYTb OAHEe 3 OAHUM MONAPHI PinocodChbKi NOHATTS Ta XUTTEBI
peanii, a AinaTe HaBnin camy gywy aBtopa. PpocT nepekoHaHW, WO noesia — ue
He LWOoCh Take, WO NpMAyMYyeTbCS MIOQUHOMD, a Ta “Cinb”, L0 BUKPUCTaNi30BYETLCA 3i
CaMOro XUTTH 1, OTXKe, O4HO3HAYHO, YHOPHO YK Binoto, 9K i XUTTH, ByTn HEe Moxe.

Y>ke B NepLUin KH/XKLiI noeTa gae npo cebe 3HaTK NefBe YN He TOSTOBHUA MPUHLMI
®pocTa y cninkyBaHHi 3 YynTavyem, NPUHLUNM, SKUIN 3HAYHOK MipOtO BU3HAYMB cnabki
Ta CUMbHI CTOPOHM MOro Moesii: MakcMmanbHO yb6e3neunTn CBOK MO3ULilD, He
4aTun 3noBuTn cebe Ha CEHTMMEHTaNbHOCTI, 4OrMaTU3Mi, By3bKOCTI, MPUXUIBHOCTI
00 sikMx-HeOyab igen, KOTpi ayauTopis MOXe He MOAINSATU, Y KOXHOMY BUMaAKy
HaTAKHYTW Ha MOXIUBICTb iPOHIYHOIO NepeocMUcneHHs igel Bipia. lNoet Hikonu He
pobuThb y CBOIX BipLlax 0CTaTOMHNX BUCHOBKIB, NMLLIAIOYM NPOCTIP i Yac Ans Toro, abu
ymuTay Mir npuegHaTH i CBOK AYMKY, CBi JOCBI4 4O cka3zaHoro asTopom. ObpasHa
CTPYKTYpa NOro TBOPIB XO4 i pO3ropTaeTbCs 3asBuYam y ABO- YM TPUMNITAHOBOMY
BUMIpi, Ta “He3puMi” aBTOPCbKi NPUNOMK NPUBOAATb YMTava OO HEHaB A3NUBUX,
arne BM3Ha4YeHUX 3asganerigb, BUBaXeHUX NOETOBUX YMOBUBOAIB, AKi 4acTo
ambiBaneHTHi Ta HecyTb y COBi BHYTPILUHIO CyNepeuYky.

Hanmsaxnueiwi niogcbki nutaHHa y ®pocta HayebTo “BupocTarwTb” 3i
CNPUMNHATTS NPUPOAN, NOCTaKTb MOro OopraHiyHMM Hacnigkom, “posmMpeHHsM”
CrnocTepexXeHHsA 3a o6’ekTamu NpuMpoaHMMM (NiC, CTPYMOK, KBiTW, NTaxu, 3ipku,
CHIr) i “HaniBnpupogHmumMmn” (3aHenbaHi 6yanHku, ApoBa, WO FHUKOTb, Ta iHWi “peui,
KOTpi noBepTatoTbea y npupoay”). | cami ui 06’ekTn, 6aratopaszoBo NOBTOPHKYNCH Y
noesisix Ppocta, HabyBatoThb LLIOHANMEHLLE TPbOX HANTICHILLE NOB’A3aHNX 3HAYEHb:
CUMBOJy acouiaTUBHO CNiBBigHECEHOT 3 00’eKTOM igei, “a3epkana gywi” Ta BnacHe
o06’eKkTa, 3HaYEHHS IKOro B MOro icHyBaHHi. [1okn neplwa ocoba, sika Beae MoHonor
y 0ro BipLlax, AOBIpIMBO OTOTOXHIOETLCS 3 OCOBUCTICTIO noeTa, iICTUHHUI CEeHC,
HUMW BUPaXXEHWUI, HE MOXE HE 3anuLIaTUCs 3aKPUTUM YU MPUHANMHI HENPaBUIbHO
3posyminum. 13 dpoctom ue BigbyBaeTbca 0CcOBNMBO 4YacTo, HaBITb i3 TUMU MOro
noesisiMu, siki cTann xpectoMaTinHUMMU.

Ha BiamiHy Big XeMiHryes, neplio3aBaaHHAM SKOro 6yna nanigapHicTb CTUO,
®pocT He xoBae “ancbepr” iHopmalii y Bogy. 30BHi onuc, NoeaHYHOYMCh i3 MPOCTOTO
NEeKCUKo-rpamaTMyHOro OOPMIEHHS, BpaXae Make OUTHYOK MPUMITUBHICTIO,
WO 1M mopoaumno cynepedkum npo “npoctoTy-cknagHicte” ®pocta. barato xT0
BiAMOBNSABCSA 6aunTy MPUXoOBaHi 3HAa4YeHHSA B 3amManboBKax ‘depmMepa-nipuka’.
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HaTomicTb yxe B paHHiX Bipwax ®pocTa Big4yTHI iMnAikauinHi xogu, nigTekcT, Wo
Ga3yeTbCsa Ha 3iTKHEHHI ABOX MMaHiB — ONUCOBOro Ta y3aranbHEHO-CUMBOJTIYHOIO.
3B’A30K y3aranibHEHHS i3 3aranbHOBIAOMOI iICTMHOWO, i3 “NPUTYEBICTIO” OCHOBHOIO
TOHY Crnyrye nigBanuMHamu xaHpy napabonu, Wwo NpoHU3ye BCHO TBOPYICTb noeTa.

[oBOpsAYM Npo 3aranbHe CyTHICHe cnpsMyBaHHs noesii P. ®pocTa, He rpix 3anBui
pa3 HarorocuTH, WO MOro KHWXKM XapakTepuaye Benuka nwoboB [0 npupoau,
cBiTna Bipa B 4o6po, y NoguHy, y BOMO 4O XUTTHA Ta NpaLo — OCHOBY iCHyBaHHS.
BiH HiKONM He 3HaB CNOYMHY B LUYKAHHI HOBUX LWNAXiB, MOTPIOHOT nogsam npadi,
BinaaHux gpysis. “JlloboBHa cynepeyka i3 OyTTsiM” — 0Cb SIKk MOXHa Oyno 6 Ha3BaTu
OOMiHaHTHY 3acagy PpocToBOi TBOPYOCTI, BUKOPUCTOBYHOUUN MOETUYHY UUTaTy i3
noro miHi-noemu “The Lesson for Today” [18, 350]. CeiTtornag ®pocTa Bupaxaetbcs
ABOMa cnoBamu — “nparmaTtuyHui ectetmam”. OBbpasHicTb NOro TBOpiB Hece B cobi
r'YMaHiCTUYHE N XYOOXHE 3HayeHHs, a il MPUXOBaHUN CEHC — npaBay XUTTHA Ta
rmnboke pinocodcbke HaMnOBHEHHSA. YMiHHA nobyayBaTtn 6e3goraHHMiA 30poBUiA
obpas npupogHoro o6’ekTa, NnokasaTu KOro 3 HecnogiBaHoro 60Ky, MOBOMI 3lamaTu
ycTaneHi KoHoTauii, MOB’sA3aHi 3 TUM Y/ TUM ABULLLEM, NOKa3aTn MUBMHHNIA 3B’A30K
XUTTS NPMPOAU | BHYTPILWHBOrO CBITY NIOANHU — yCe Le BUSBNAETHCSA B NigCYMKY
OiNbLU BaXXNUBUM, HiXX pENATUBICTCbKUIA arHOCTMLM3M Y pO3yMiHHI cBiTY. Lle, npoTe,
He Jae nigctaB BiMOBUTUCS Bi4 BUBYEHHS i4eNHOro 3MicTy noesii dpocTa y BCiw
i cynepeynusi CknagHocCTi.

®pocTa pagye Bce Te, L0 CNOPIAHIOE NoAe, NPobyaXKY€e B HAX NOYYTTHA €AHAHHS,
ToBapucTBa, Aobpa. Tak, NOMITUBLLM ACKpaBi NYroBi KBiTU, Ha SIKi 3rNAHYBCA Kocap,
LLIO MPOWLLOB Nepea HUM, NipUYHUIN repon 4O6PUM CIIOBOM HAaropoaXye HeBiAOMOro
TpyaiBHUKA, KOTPUIW YMI€ LiHyBaTu npekpacHe. | BiH BYnMHMB 6u Tak camo: “Men
work together”, | told him from my heart, “Whether they work together or apart” (“|
Hapi3HO, — 40 HbOro MOBMIO 51, — MU TpyaMMOChb, HeMOB ofHa cim’a”). MNMoeT 3amyLye
ynTaya sagymaTtumcs, YoMy Lie Nogm MatoTb LypaTucs OAUH O4HOrO, AKLLO i OKpEMO
MU 3aBXAW npauyremMo Ha cninbHy cnpasy (“The Tuft of Flowers” — “HeckowweHi
kBiTW” [18, 22]). JlokanbHe nig Moro nepom craBaro yHiBepcanbHUM, Tpaguuii
MeauTaTUBHOT NIPUKN AOBOAUMN CBOK 3HAYYLLICTb | ANA BUPaXeHHS OYyXOBHOMo
poceigy XX CT., OAHUM i3 HanbinbLwunx noeTiB skoro ctae Ppoct. Moxnumeo, came
3a ue, a paglwe 1 3a Bce iHwWwe, noet i 6yB yBiHYaHUN YNCNEHHUMMN Big3HaKamu,
HaMBaXXNMBILWO 3 AKUX Oyno 3anpoLlUeHHs NpoYnTaT Ha LiepeMoHii iHaBrypauii
npesugeHTa k. ®. KenHegi (1961) Bipw “The Gift Outright” (“dap octatouHnn”),
1942 [18, 348]. Ha npoxaHHa KeHHeni BiH nocnaHuem gobpoi Boni BigBigaBs
JlatuHcbky Amepuky Ta CPCP (1962), oe srogom 6yno BugaHo B nepeknagax Tpu
36ipkn noro Bipwis (1963, 1968, 1986).

Ocobnuee micue B noesii Ppocta nocigae dinocodcbko-MmeanTaTUBHA nipuka.
MpogoBxXytoun Tpaguuii Benukmx noetis Amepuku n Anrii (Emini JikiHcoH, YiTMeHa,
Bbrewka, bepHca), PpoCcT Hacudye HM3KyY BipLLiB 0BpasaMun NeBHOro y3aranbHeEHO-
ginocodcbkoro amicty. Hanpuknag, 3o06paxytoym 3MiHy nip poKy, roBOPsiYM Npo
HEMWHYYUI NpUXig BECHU, SKa HEOAMIHHO MOA0NAaEe 3MMOBY XOMNoAHeYY, NOET iHKOMK
NpoBOAUTL Mapareni i3 XUTTAM CYCrinbCTBa, CTBEPOXYIOUM, LLO CBIT HEPIBHOCTI
Ta couianbHux Big HEMWHYYEe MOCTYNMUTbLCHA MICLEM CBITIOMY CBIiTOBi, B SIKOMY
3anaHyTb Apyxba, piBHICTb, WACTHA, MUP MiX NIIEMeHamMu 1 Hapogamu.

MogaHnii NoeToM y cipux TOHax NoeTuYHUn 06pas Hoeoi AHrnii, oe ®PpocT nposis
BiNbLUICTb CBOrO XMUTTS i Ky HaA3BMYaNHO NobKMB, € CepLeBMHO MeaUTaTUBHO-
300paxyBarnbHOI NipMKM 9K OCHOBW XXaHPOBOI CTPYKTYpu noro noesii. Tema
CNiNKyBaHHA 3 NMPUpPOOOID, 3asiBfieHa BXe B nepliomMy Bipwi nepwoi 36ipku,
NPoOXoauTb Kpi3db YCl TBOpYiCTb ®pocTa, BUABMNSAYUCH B iHWUX NOro Temax, i
cTae CTPUXHeM yciei noesii aBTopa. Moro nanitpa He nosHayeHa BUPa3HIiCTIO
Ta SICKpaBiCTHO, 3aTe Bpaxae bGaraTcTBOM BiATiHKIB. PpOCT He wWyKae y nNpupoai
HaA3BMYaMHUX KpPacoT, BiH MoKasye HeBULLYKaHYy Kpacy NpoCcToro, po3kpuBae
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HebyaeHHicTb OyaeHHOro. AckpaBuM MepexTiHHAM TpeneTHux dapb npupoau
nacytoTb i 3ByKM Noesii PpocTa — Hery4yHi, Hauye XpPyCKIiT Fifnku nig HOrok OfeHs: WyMm
[OLLy, LWernecT Tpas, CBUCT cepna, roMiH cTpyMka. PpoCTiBCbKi eniTeTU 1 MOPIBHAHHS
yacTto 6aHanbHi (“kpanni pocu, sk Bicep”, “sonote Hebo”, “paHkoBa 3opsa”). Taki
NMOPIBHSIHHSA, SIK, MPMMIpOM, “rofiocu, Lo cnepevatrTbcs, Sk KaHauaaTn Ha Bubopax”
(Bipw “The Literate Farmer and the Planet Venus” [18, 368]), Hag3Bu4amHo pigkicHi.
Yce ue cBigunTb Npo Te, Wwo ®pocT — noeT-TpaaumuUioHanicT, a KOpeHi Noro CTUNbLOBOIT
MaHepu — y HauioHanbHOMY I'PYHTI.

lMpupoaa sik BepxoBHe OoxecTBO noesii Ppocta gns aBTopa — HibM BUWa
mMeTadopa, Lo Kpue B cobi HECKIHYEHHI aHanorii 3 NMACLKUM XUTTSM. JlioguHa
3aBxau ycBigomMnieTbea y PpocTa gk YacTnHa BcecBiTy. OCOBMCTICTL MOXE BXE I
He BigYyBaTW CBOET NPMHANEXHOCTI O PUTMY NPUPOAM, ane BCce O4HO Lien 3B’30K
[0 KiHUA He 06puBaeTLCS N Mipa iICTUHHOCTI NIOACBHKMX CMOHYK BU3HAYAETbCS TUM,
HaCKiNbKWM BOHW Y 3rofli 3 pO3MIpHICTIO Havarn, Wo KepyroTb YHIBEPCYMOM NPUPOLHOro
6yTTa. dpocToBa npupoaa Hece obpas CBITY AK Kpacu, i nopsAs i3 HE HeMUHy4Ye
CYETHUMMU, HABITb >XankorigHMMKN BUABNAKOTLCS NOACHKI TYPHOTH, WO BUMIPOKOTLCS
iHWoOto, BGinbL Npo3aivyHoto Mipoto. MpoTe e, No CyTi, pPOMaHTUYHE NPOTUCTaBEHHSA
CTOCYETbCS NULLIE BEPXHBLOTO NnacTta 3micTy dinocodcbkoi nipukn dpocrta, ToMy WO
npupoaa B HbOro — Le i 06pas CBiTy Sk Xaocy, Lo 3anuaeTbcs HenpnbopkaHum
Ta BigLWITOBXYE OCOOUCTICTb MPUXOBAHOK B HbOMY 3arpo3oto. BoHa nputarye go
cebe 11 BOHa X 3YMNHSE KOXHOro, XTO MPOCTOAYLIHO BiAryKyeTbCs Ha ii NOKMWK, —
®pocCT 3Hae, Wo € Mexa, Aani akol NoguHI rofi NPOHUKHYTU B TAEMHULLI BCECBITY,
i 3Hae, Wwo byab-Aki cnpobun NepecTynuTn L0 MeXy, 3pyNHyBaTu L0 CTiHY 3ry6Hi
ans camoi noanHun. MNpupoay BiH Haginse 3gaTHICTO po3nisHaBaTn Jobpo i 3no,
iCTUHY Ta OpexHI0 B €TUYHOMY 3HAYEeHHi LUUX MOHATb, i MOro igean, 3BiCHO, — He
CynepHMLTBO NIOAMHM Ta NPUPOAN, a IXHS XMBa €4HICTb, WO AonoMarae nogonatu
po3pi3HeHicTb. BogHoyac U po3pi3HEHICTb NUWAETLCHA peanbHUM PakToM, | BOHa
BiArYKYyeTbCA Y Bipwax dpocTa He nuLue Hanpsimy, a 1 YacoMm OyXe yCKknagHeHUMu
mMeTadopamu, WO BUHMKAKTb Y nigkpecneHo 6yaeHHOMY KOHTEKCTi. € B HbOro
Bipwi npo xnonyakis “Birches” (“bepes3n”) [18, 121], Aki po3ronayoTbCa Ha THYYKUX
rinkax 6epesun, 3gaTtHUX MIOKMHYTU TiNO BUCOKO B HEDO, Haye 3eMHe TAXIiHHS Ha
MUTb NPUNUHUIO iCHYBaTW. INt03ia, NpoTe, TPUBAE O4HY CEKYHAY, i 3eMnsa oapasy
X BMMarae CBOro MOSIOHEHOrO Hasad — BIAKUHYTU pearnbHi 3aKOHWM HEMOXIMBO
HaBiTb Yy CMinNMBOMY NonboTi ysBu. Lle obpa3 moxe 3gatncsa NpocTuM i SCHUM,
ane BiH Kpue B cobi OyMKY, Y MOETMYHOMY MiaHi BOICTUHY HeBuuepnHy. Agxe i
BCA BMbBarnmBa, HECKIHYEHHO MiHMMBa KapTuHa “3yCTpiYHOro pyxy” oCoOOMUCTOCTI
Ta NpUpOAKU, KOTpa BUHUKAE Nepes umtadem, 3abapBrieHa TakuMm oCb KOHQIKTOM
pi3HOpPIAHMX iMNYNbCiB, Wo 6e3nepepBHO CTUKAOTLCA Y CBIAOMOCTI NpoTaroHicTa,
OOBIpPNMBOro 4O rosiociB NiciB Ta MoniB, ane M Takoro, Wwo 60iTbCA pO3YNMHUTUCS
B LbOMY 3aragKkoBOMY CBiTi, NiANOpsAAKOBaHOMY OCOONMBOMY PUTMOBI, SKWUI
MaHUTb, Ta He nignyckae go cebe. | Oyob-Ake nparHeHHs Bropy, Bcsika crnpoba
BidipBaTMCA Bif KOna >XUTTS, BU3HAYEHOrO MOANHI, 000B’A3KOBO YBiHYAETLCS Y
®pocTa NOBEpPHEHHSM [0 nepliogxeperna, BU3HaHHSAM HEMOXMMBOCTI nogonatu
HeBMaMmun 6ap’ep.

IHogi Tak 3BaHi nacTtopani ®pocTta — ue “TparivHi igunii”, a 3a cyTTIO — aHTUIgUAIT,
Lo cBiavaTh Npo 3arvbernb i HeMOXNUBICTb 6€3TypBOTHOT rapMOHii MiX NoAMHO
Ta NPUPOAOI0, ynepTe BiABOMOBYBAHHSA MPUPOLO B JIOAEN CBOIX CMOKOHBIYHUX
BONoOAiHb. 3pyMHYBaHHSA igunii — po3nag BiKOBMX B3aEMO3B’s3KiB npupoau wm
NIOANHN — CYNMPOBOAXYETbCA OOnicHMM po3nagoM MiX noabmu, 3arnbennto
HaMNpOCTIWNX HEOOXigHUX ANS couianbHOro 340pOB’St NMOACLKUX CMNIiNIbHOT —
POAUHMU, CiNbCbKOT rpoMaan (Toro, Wo aMepukaHLi BU3Ha4yalTb MICTKMUM CITOBOM
‘community”), 3abyTTamM NOYyTTA TOBApUCTBA, NPO LLO 3 FipKOTOK MIPKY€E MOEeT y
Bigomomy TBOpI “Mending Wall” (“IarogxxeHHs oropoxi” [18, 33]). pama couiansHoi
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aToMisauii cycninbCcTBa, Wo BCTyNuno B “iHaycTpianbHy Aoby”, — cloXeT b6araTbox
nipnyHmx TBOpPiB dpocTa, AKMIN YiTKO 6aumMB 3BOPOTHUI Bik iHQYCTpianbHOT peBontoLii
XX CT., KOTpa, 9K MU BX€ Tenep 3HAaeEMO OOCTEMEHHO, Biabynacs He nuwe Ans
HapPOKEHHS HayKOBO-TEXHIYHMX OUB, NMOCTaBMEHUX Ha cnyxby nwogsam. ABTop
nonepeaxae npo rpisHy Hebeaneky 3arnbeni noacTea nig N'sToto “3anisHoi rocTi”.
OTxe, noro noesis, 9k BUAHO, — aHi igunis, aHi nactopans, ue cnpoba ycsigoMutu
Ta OOHECTU HaMnpyXeHiCTb aHTaroHi3MmiB, WO NPOXOAATb Yepes3 came Iacbke
cepue, OCMUCANTM OYXOBHi KONI3ii, B 9KMX PO3MNi3HAETLCA YiTKUWA BiArOMiH 4acy.
Lis 3HauyLWicTb, cepro3HicTb Npobnem, 40 sikMX BiH yNepTo NOBEPTAETLCS, AKpas3
i CMOHYKalTb noeta 3 TaKok AOLUKYMbHICTIO FOBOPUTK MPO TUX, XTO He nparHe
3arngHyTV Hi y rMUbuKHY peyen, Hi 3a roOpu3oHT BGyAEHHOCTI, cnpuinmMaroymn CBin
XUTTEBUIM JOCBIA NOKipNMBO Ta 6e30yMHO.

®pocT BigyyBae CBIT y BCil NOro ApamMaTU4Hin CKNagHOCTI, TBEPOO i ACHO
BiAMEXOBYOUYNCE K BiJ NPOBICHMKIB NonerweHoro onTuMiamy, Tak i Big cnisuiB
BifYato, KOTPi BBaXalTb TakUM yMOHACTPIA NPUPOAHUM LM HALIUX CyYaCHMUKIB.
[ns HbOro peanbHICTb HIKONMM HEe 3BOAMTbLCS OO0 TaKUX OOHO3HAYHUX hopmyn,
ONA HbOTO Lie XMBEe, HEBMYEPNHO GaraTonuvke XUTTS, sike CnpocToBYe Oyab-sike
HacunbHULbKE CNPOLLEHHS CBOIX 3aKOHiB. BOHO BMMarae Big Xy4oXHUKa npasau
" MoparnbHOT MyXHOCTi. 3a cBoro xutta ®poct 6yB cepe TMX BenbmMu Hebaratbox
aMepUKaHCbKMX NOETIB, KOTPi MPUAHANN Lii BAMOTX HE roNOCiBHO, a MO CyTi cnpasu.
[na ®pocTa rapmoHia i Tparegis cBiTy — Lie ABa O0KM ogHiel meaani, a B LEHTPI Lboro
npoTupivYa cToiTh nMoguHa. Jlipuka dpocTa, sK y)Ke YaCTKOBO HarosiowyBarnocs,
nemnsaxHa, inocodceka n couianeHa piBHodacHo. CyTb MOro TBOpYMX 3acapg —
OVBUTUCA NpaBai B OYi, NIMLLAKYMCH Y HaL pauioHaniCTUYHUI Yac pOMaHTUKOM. |
xo4a npupopga y ®pocrta Hepigko Bopoxa abo, y kpallomy pasi, bangyxa oo nogmHu,
MyapicTb ®poCTOBOI ipOHii, Kpi3b “mMariyHui Kpuctan” skoi BiH ANBUTHCHA Ha CBOKO
enoxy, ocsratouu Ti Konisii Ta cMuCn, BUABNSAETLCA B MOrO (DOSTKHEPIBCbKIN Bipi y
3[0aTHICTb NOAWUHM BUCTOSATH i BLINITM BCynepeY CBaBiNnmo 30BHIiLLHIX 06cTaBuH. Lis
Bipa cnyrye HafginHO Onopot PpoCTiBCbKOro rymaHiamy. OguH i3 NOBTOPHOBAHUX
0o0pasiB y noeTa — KpMUXKe 3epPHATKO XUTTS y IPi3HOMY Xaoci CTuxii. To Le XMyToK
BOJIOLLOK, SKi MOMUMyBana crarnesa Koca, TO THi3fo i3 nraweHAaTaMu nocepes
CKOLLIEHOTO Nyry, TO MOSoAeHbKa Bepiska, WO CTOITb CaMOTHbLO Bins KaM’HOI CTiHW,
TO METENWK, AUBOM YLININUA cepen NoTol XonoaHeui. Y unx obpasax akymyrnboBaHa
HenokipnmBa eHepris cNpPoTUBY BOPOXMM A0 XUTTSA curam posnagy.

[MoeTnyHun neHsenb mMancTpa peanicCTUYHO 3MaNbOBYE W LIANEHUN NOpuUB
[OBedeHOl OO Bigyato NMOACBHKOT iCTOTKU, 3HEMOXEHOI Nig TArapemMm caMOTHOCTI M
ybuByoi ogHomaHiTHOCTI xuTTa (“Home Burial” (“OdomawHin noxopon”) [18, 51]),
i 6esanomivyHMx repois, KOTpi BegyTb 60poTbOy 3i cTUXiasMn oauH Ha oauH. He
nuwe rorika no4yyTTa U po3yMmy, a h cama npupoaa HalToBXYe niogen Ha OYMKY
npo HeobXxigHicTb conigapHocTi. Takui nigTekct Bigomoro Bipwa “Storm Fear”
(“CTpax bypi” [18, 9]), B AKOMY 306paxxeHo TUNOBY ANSA PaHHbOT BECHM Ha CXiAHOMY
y3bepexoki CLUA kapTUHY — caMOTHI pepMu, NOXOBaHI Nig CHiIrOBMMUW 3aMeTamu, i
AKWI, TaK caMo SK i nonepeaHin, 4OCi Yekae Ha CBOro yKpaiHCbKOro iHTepnpeTaTtopa.

Bipw “Take Something Like a Star” (“Konun obpas csow 30pt...”) [18, 403]
MOXHa HasBaTu nporpamMHuMm. [1oeT NopiBHE BenuUKi TBOPIHHA MuUcTeuTBa 3i
CBITNIOM MpPOBIAHOI 3ipkn nocepen Houi HeirmacTea Ta Mpakobicca. MNMywkiHCbKe
“XBany v KrneseTy NpuemMnn paBHOAYLWIHO” CYrofiocCHe MoparnbHOMY iMNepaTUBOBI
amMepurKaHCbKOro noeta. YnobneHy ®poctoBy AyMKY — SKOMOra TBepaille CTOATH
Ha 3emni 1 YuM BULe 3NiTaTn AyMKOK — JOCHiAXY€e noro crnaBHo3BicHa “l'opa” (The
Mountain”) [18, 40]. ®pocT WwmMpo noBaxae Tpyau i gHi depmepa, KOTPUIA NPOXNB
yce XnUTTA 6insa NigHIXeKs ropu, BiH M’SIKO ipOHI3Y€E Haf TUM, LLO CTApPOXWUIT XKOAHOIo
pa3sy He nobysaB Ha Ti BepLwuHi. [loeT mae npaBo Ha ipoHito, 60 YMMano PokiB TAXKO
npaloBaB, CaM e BiH NparHe BUCOTM SIK Y XXUTTI, Tak i B noesii. ba GinbLue —yntatoum
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“lfopy”, MM po3ymiemo, Lo Ha MOMEHT OMOBIAi BiH y>Xe nobyBaB i Ha Til, i Ha iHLWIn
BepwwuHi. Lle gianor y wekcnipiBcbkux 6invx ambax, HeBenuka gpama y BipLiax.
ManeHbka gpama abo nipnko-apamaTn4HUIA MOHOJION — FONOBHI Y TBOPYOCTi noeTa:
came TyT PpocT HanbinbLue 3anuwaeTbcsi COBO M HAMNOMITHILLE BigPI3HAETLCA Big
peLuTn noeTiB (a cniBBITYN3HMKAMM Ta cydacHukamm P. ®pocta 6ynum Gnvckydi noetu
E. PobiHcoH, K. CeHabepr, T. Enior, E. Kamminre, P. Oxxeddepc, Y. CTiBeHC — cnncok
MOXXHa NPOAOBXUTH). Y ABaHagusaTupsakosomy Bipwi “The Flower Boat” (“HoseH
i3 kBiTamun”) [18, 262] came TBepae CTOAHHSA Ha 3eMni NOPOAXKYE NOMMSAA Y faneki
pani. Ha atnaHtudHomy y3bepexoki CLUA pubanbCcbki YOBHM, LWLO BXeE BigCNyXunu,
YacTo nepeTBoploBanMca Ha knymbu. Pastoyolo 3a WmnpoToo mMetadopor noet
noB’a3ye OyaHi ctaporo pubanku 3 nowykamu brnaxeHHnx OcTpoBiB.

Y nipndHomy wepespi “The Most of It” (“Binbwicte uboro”) [18, 338] ®dpocT
300paxkye NpPOTUCTOSHHA CaMOTHbOT NIOAMHU Ta BENMKOi, YyaoBoi N Ganayxoi
npupoaun. Ha yoTupHaauaTupagkoBomy npoctopi coHeTa “Range-Finding” [18,
126] noeT ABiyi Nokasye Ham, Mo CyTi, ogHe 1 Te X came. Lle Haragye nofgBinHe
306paXkeHHs1 Ha Tabnuui CTapoBMHHOIO CTepeockona: 3afiMBarynMcb BOEOMHO, BOHO
cTBOptoE edpekT 06’emHOCTI. ONMHMBLUMUCL yCepeauHi Biplla, YuTay BUSABNSAETbCS
3anydyeHum [o Toro, wo BiabyBaeTbcs. lepwa kyna npungewHboro 600 He
3ayenuna NguHy, ane BHecna ANCrapMOHIlo y CBIiT Npupoaun: notypboBaHi cunm
aobpa NpogoBXYTb 3BUYHE XUTTS, NPOOYAKEHI CMMKN 3M1a YeKkalTb Ha CBill Yac.

3 0coOnMBOK CUNOK BTATHYTUN YuTad y Ait0 ManeHbkux gpam. Y TOMY X
wupokosigomomy “Home Burial” untay — TpeTii y4acHUK XaxNUBOi CLEHU MixX
OPYXXMHOK Ta YOrioBikOM. Y Ha3sBi nepenbayaeTbCsl He NuLe NMOXOBaHHA €4UHOI
OWTVMHW Ha CIMEMHOMY LIBUHTapi, @ 1 NOXOPOH KOXaHHA, poauHKU, Aomy. TyT noet
obnuiae CBOK 3BUYHY KIaCU4YHYy CTPUMAaHICTb, €KCNPEeCUBHO M HelwanHo BiH
aHanisye BnacTMBOCTI Ta NPOTMPIYYA XiHOYOT i Yonosivoi ncuxikn. Oywa ®dpocTa
pO3KpUTa HaBCTIX, Lie Aywa TpariyHoro rnoeta. B iHWOMY, He MeHLl BaxMBOMY
nnadi — ue iMnniyMTHa nipy4yHa onosidb NMPO NMOAONAHHSA AYXOBHOrO 3acTol Ta
€MOLIMNHOT IHepPTHOCTI, NPOo BUXif i3 AyLWEeBHOI KPU3W BHACMIAOK NCUXOMNOriYHOro
NOTPACIHHS.

MoetnyHun cnagok P. dpocta Ang Hac — He MPOCTO LikaBa CTOpPiHKa B icTopii
amepuKaHCbKOI nitepatypu. Y HbOMY € Te, WO Gnm3bKe i CYyrofloCHe Cy4YacHOMY
ymTayesi, afXe B OCHOBHIN CBOIN YaCTWHI Lie MYXHS noesid, NporHATa crnparow
BUCOKOrO, JYXOBHOIO i HABITb repOiYHOro, COBHEHA NipUYHOro Nnadhocy HEBTOMHOMO
pyXxy Bnepesa y noLyKy iCTuHK, gobpa, CNpaBXHiX XXUTTEBUX LiIHHOCTEN, Y Mi3HaHHI
cebe i BCecBiTy.

LLlo rmmOLue 1 ToHLWe acouiaTUBHE MUCIIEHHS Xy40XHMKA, TO BaXkie nepeknagadesi
AaTu agekBaTHe, pPiBHOLUIHHE BiATBOPEHHs oro obpasiB Ta agymok. OcobnuBocTi
MOETUYHOT TEXHIKM N MUcNeHHa PpocTa nepelwkoaXaTb AK yCNilWHOMY
HacnigyBaHHIO, Tak i yCnilWHWM Nepeknagam: y Hu3Li BUnagkiB 6arato3HayvHiCTb
KIOYOBMX CIiB, NPUXOBaHa anto3ilHicTb, bykBanbHO-CMMBOMIYHMI XapakTep 00’ekTa,
cyb’ekTa 1 Aii 3anuwaloTbCH HaBiTb HEMOMIYEHMU Nepeknagadamu. Teopu ®pocta
He TakK ferko nigaalTbCs iHWOMOBHIN iHTeprnpeTaLii Wwe 1 ToMy, Lo HEMOMiTHa Ha
nepLwuni NOrnag cknagHa noetmyHa CTpykTypa 6inbloCcTi MOro BipLwiB Mae y CBOIW
OCHOBI Taki oOpasHi cknagHuKK, sik 3 HeabUAKOK MaNCTepHICTIO NPMXOBaHUIA Ta
3a3BMYal HEOOHO3HaYHUM NIOTEKCT, @ TaKoX Hepigko BULLYKAHUN BUpaKanbHUN
Kapkac, wo bygyeTbcs 3a JOMOMOro crneumdivyHMX CUHTAKCUYHUX NMPUAOMIB i
BUTOHYEHNX POpMOTBOpUYMX 3acobiB. [lockoHane BOMOAiHHA NMOETOM 3BYKOBOK
CUMBOMIKOIO, IHLWNMK “cekpeTamMmn” 3BYKOBOT Ta CTPOivHOI opraHisaLii NnoeTUYHOro
TEKCTY, NOro KOHCTPYIOBaHHSA 0O6pa3HO-NoeTUYHoi OyaiBni 3 MOBHOCTUMICTUYHUX
Ta igiomaTUYHMX acouiauin, yxe 3ragaHux antosin Ta nonicemii, yHEMOXMIUBIIOE
ageKkBaTHe CNPUMHATTA Ta iHTepnpeTauito 1oro noesii 6e3 nornMbneHnx 3HaHb MOBMU,
CBITOBOI NniTepatypu, KOHTEKCTY PpOCTOBUX TBOPIB Yy NOTO LUIMPOKOMY PO3YMIHHI.
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Oyxe cknagHa npobnema nepegavi iHLWOW MOBOK aHIMiNCbKNX | CyTO aBTOPCbKUX
KOoHOoTaUin. PpocT JOBOAUTL 40 LOCKOHANOCTI TEXHIKY “HaTsKy”, “NpUMMeHLLEeHHS”,
Xo4a MeBHi “3noBXunBaHHA” 3 Moro 60Ky NpmM3BOAATb A0 YCKMaAHEHHS, a TO 1
HEMOXMMBOCTI PO3YMiHHS CMUCAY BipLla, BigKpMBaK4uM NPOCTip ANs HEe3NiYMMmnx
iHTepnpeTauii Ta HeoOOMEXeHOro ipoHiYHOro NEepPeoCMUCIEHHS, NOPOOXYOYN
CYMHiBU B igeNHOMY Ta eMOLiAHOMY MOro HanoBHeHHi. Liboro He BinbyBaeTbcs
TaMm, Ae KOHOTauil cnpsMOBaHi B NeBHe pidnlle, ane CTOCOBHO AESKMX BipLUiB,
WO AOMNyCKalTb NPsMO NMPOTUNEXHI TIyMadeHHs, cymHiBU HebesnigcTtasHi. Llum
i uikaBun ®pocT y NnaHi NOTpakTyBaHHSA Ta nepeknajaubkux iHTepnpeTawin
MOro TBOPYOCTI, i came TOMY MOET e He BiAKPUTUI MOBHICTIO HaBiTb ¥ cebe Ha
OGaTbKiBLMHI, a BiATBOPEHHS MOro TBOPYOi CNaflMHM BMMarae Hacamnepepg ii
rmmbokoro pinonoriyHoro Ta ecTeTMKo-iNnocodCbKOro BUBYEHHS.

0Ons HU3KM ykpaiHCbKuX nepeknagadvis P. ®pocT — noeT, Sk YBINLWOB Y TXHE
XWUTTSI BNEBHEHO 1 HAAOBrO, NiAKOPMB CBOEK MILLIIO 1 TanaHToMm, NpobyamB ixXHe
NOETUYHE HaTXHEHHS 1 rapsde 6axaHHS MO3HANOMUTU 3 HUM YKPaiHCbKOro Yntaya,
KOTPOMY HeJOCTYNHUIM opuriHan. ABu nepegatu BCto 6aratorpaHHiCTb PPOCTIBCbKMX
BipLUiB, rMMOOKO NPOHUKHYTU B Xy4OXHBO-TBOPYY Nabopartopito noeta, nepeknagadi
NMOBWHHI BUSIBIIATU CMPaBXHIO MaCTEPHICTb | BMiIHHA BUKOPUCTOBYBATU MOXIUBOCTI
YyKpaiHCbKOT MOBU, BipLUYBaHHA, pPUTMOMENOAMKM Ta iH. |13 UMK 3aBOaHHAMYN SESKi
3 HMX ynopanucs 4OCUTb YCMiWHO, N03asik 3MOrNY Bi4TBOPUTU SOCTATHBOK MipOH
i, HA NepLu1i nornag, NPocTy, a Hacnpaedi rmuboky 6aratopiBHeBY 0OpasHicTb, i
THYYKiCTb pUTMY Ta NOETUYHOIO PO3Mipy, i 6araToBMMIpHUMIA, 30Kpema iniocodCbKniA,
nigTexkct noesin dpocra.

Ons pobipkn HasiBHUX HWHI YKpaTHCbKMX NepeknagiB xapakTepHa iHToHauilHa
PiBHOMAHITHICTb, WO XWBO BIATBOPKE PyXNMBI MoAynAuii 3Byd4aHHA ®poCTOBOI
noesii. LLlo6 nepekoHaTucsa B LiA MENOLUYHIN Pi3HONMMUKOCTI, 4OCUTb MOPIBHATH,
Hanpuknag, CTPMMaHO-yMUPOTBOPEHe 3ByYaHHS BipwoBoi MiHiaTiopyn “Nothing
Gold Can Stay” [18, 222] (“BigxoguTb yce 3onote”, nep. B. bondvenka [8, 95])
3 guHamiyHuMm gpamatmamom Bipwa “The Death of the Hired Man” [18, 34]
(“CmepTb HanmuTa”, nep. B. bonyeHka [7, 67-71]); 6e3XypHe XUTTECTBEPAXKEHHS
Ta onTMMicTM4YHe nigHeceHHsa noesii “Fire and Ice” [18, 220] (“BoroHb i nig”, nep.
B. Bon4eHka [6, 135], B. Knukotsa [9, 319]) i3 pagiCHUMK, NEPEMOXKHUMW iIHTOHALIAMY
TBOpY “Sand Dunes” [18, 260] (“AtoHn Ha bepesi mopsa”, nep. B. bornyeHka [8, 95] Ta
“Miwani groHn”, nep. B. Kukota [9, 320]); cBiTnni cym, 3agyLLUeBHUIN NipU3M i TENMNOTY
Bipwa “The Pasture” [18, 1] (“INacosuwie”, nep. B. BonyeHka [8, 96], “INacoBucbko”,
nep. B. Kukotsa [9, 318]) un cnokinHo-Tuxy menogito “Good Hours” [18, 102] (“Tuxoi
nopu”, nep. B. bon4yeHka [6, 133]) 3 Bucokum nacocom Bipwa “The Gift Outright”
[18,348] (“Oap octatouHmin”, nep . B. Kopotnya [10, 92]) un rmy3nmBo-ipoHiYHMMHK
iHToHauisimm “To an Ancient” [18, 382] (“3BepHeHHA 0o cTapogaBHbOro nNpeaka”, nep.
€. Kpmxesuya [8, 98]); HeBuragnueun, “npoctoHapogHunn” ToH noesii “The Need of
Being Versed in Country Things” [18, 241] (“INoTpeba 3HaTUCb Ha CiNbCbKIiM XUTTI”,
nep. B. bornyeHka [6, 135]) 3i WNAXeTHO-NIQHECEHO NATETUKO, MOparibHO
Benuuyo Ta rmmbokoto dinocodivHicTio MmoTuBiB TBOpY “Take Something Like a
Star” [18, 403] (“Konun obpas ceoto 3o0pto...”, nep. B. bonvenka [2, 109-110]) Towo.

Yacom cminuBO BigcTynakw4du Big nepeknagy OOCNiBHOro, nepeknapgadi
(€. Kpmxesuy, [. NaBnuyko) TMM camum Gnvkye nigctynaiTb 4O NOTAEMHOMO
3HaYeHHsd TOro, WO nepeknagawTb, | ACKpaBille BiATBOPIOOTbL MPUCTPACHUN
i cyBopun ®poCTOBUN CTUMb, NOETUYHICTb Ta aOPUCTUYHICTb NipUKN,
€Heprito Ta MenofinHicTb Bipwa, pisHoNMKMM nadoc noesii aMmepuKaHCbKOro
MUTLS.

Byaoyyn HenepeciyHMMKM noeTamu, yKpaiHCbKi iHTepnpeTaTopu BigbupatTb i3
noeTn4yHoro cnagky ®pocra Ti BipLui, siki HANGinbLUE BiANOBIAAIOTE ECTETUYHUM CMaKaMm
Ta rapMOoOHYIOTb i3 Xy4OXHIMU BNOoAOOaHHAMM KOXHOro 3 Hux. Tak, B. BonveHkosi,
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KOXXHe CMoBO B AKOro YiTKO npoayMaHe i BuBipeHe, gopori Bipwi dpocTta, HanncaHi
6e3xXnTpicHO, 3BMYaNHMMIK 3pO3yMINMMK BCiM CITOBaMM, Ta NOESil, Lo Nerko “nnoTbes”,
ane kpuioTb y cobi rmmboki Aymkn, cepinosHi dinocodcebki igel, B. Kopotuuy Gnukui
psakm ®pocta, Ana 9KMX NpUKMETHa MyApa “HeBULLYKaHICT” i MPO30pPIiCTb CTUNMIO,
€. KpmxeBunyy — BipLWi, HanoBHeHi BeNUYHUM PiflocodPCbKO-AipUYHNUM 3MiCTOM,
0. Maennuky, 4yMiMm nepeknagam BnacTMBa HaA3BUYaAMHA TOYHICTb | FAPMOHINHICTb
BigOWTTA BaratorpaHHOro 3amicToBO-hopmManbHOro 06pa3HoOro KOHLENTY NEPLLOTBOPY,
iMMNOHYIOTb NOMIPOHIYHI COHETU pi3HOXapakTepHOro nadocy, Wo HecyTb y cobi
mMacLTabHe dinocodivyHe 3By4YaHHs i B SK1X, 30Kkpema, 3 apOPUCTUHHOK BITYUHICTIO
PO3KPMBAETLCH 3B’A30K “A” noeTa Ta “a” NioAnHN 3 NOro MUCTELITBOM i CBITOM.

dopma Ta 3MIiCT NepLIOTBOPY ANKTYIOTb MOETOBI-Nepeknagayy cBoi BUMOru. Tomy,
BUABUBLUN YyTTEBICTb PpocTa A0 3ByYaHHs CIiB, 3HAKYM NPO MOr0 MparHEeHHS
BMPa3UTN CMUCMNOBY CBOEPIAHICTb MEBHOrO TBOPY MOro iHAMBIAYanbHUM TOHOM,
anitepauieto Ta iHWKMKU 300pakanbHO-BUpaxxanbHMMKN 3acobamu, nepeknagadam
Pi3HOK MipOK BOAETBCHA Yy CBOiIX nepeknagax 36epertv 3ByKOBUN NENTMOTUB Y
MY3MYHOMY Tifli opuriHany, noro po3mip i putMm. LLIMpoko 1 BiNbHO KOPUCTYOYUCH
GaraTcTBOM Cy4acHOI yKpaiHCbKOT MOBW, MparHyyun nepeknagy He cnis i metacdop,
a AYMOK, BHYTPIiLWHbLOI, @ He 30BHILIHbOI CXOXOCTi, BOHW A0CAraloTb TBOPYOro
npounTaHHsa Bipwis PpocTa, NpoYMTaHHA aeKBaTHOro OpuriHamoBi B KOro
HaMNTOMOBHILLMX | CYTTEBMX MOMEHTAX.

Mepeknapgatoun noesii ®pocrta, cnoBHeHi ob6pasHol Kpacu Ta He3alMaHoi
NPUPOOHOCTI, YKpaTHCbKi TrnymMadi 3Ha4yHO MipoK AOHOCATb A0 CBOIX YMTadiB
xapaktep obpa3Horo camoBupaxeHHs ®dPpocta, rMnMbUHY MNOro NOETUYHOI
aymku. lNMpoTe He no3baBneHi ykpaiHCbKi nepeknagn W HU3KW NMEBHUX Bag,
iHTepnpeTaTopPCbKNX HeQOrNa4iB Ta NpopaxyHKiB, HeBAANNX PO3B’A3aHb OKPEMUX
KOHKPETHMX Nnepeknagaubknx npobnemM, CUHTaKCUYHOI KOCTPYBaTOCTi, PUTMIYHUX
HefonagHOCTEN TOLWO.

[oBOPSIUN NPO NPUYNHK BaXKKOT AOCTYMHOCTI Nipukn dpocTa, HeobXigHO 3a3HaunTK,
O, OKpiM NOB’A3aHOCTi 3 0COBNMBOCTSIMM aBTOPCBLKOrO CBITOCMPUNAHATTS, 3i
CBOEPIOHICTIO NOr0 XUTTECTaBNEHHA, NPUYNHA HEPIBHOLIHHOIO BiATBOPEHHS
opuriHany Hepigko noB’si3aHa 3 HECNPOMOXHICTIO nepeknagaya 36arHyTu BCi
0cobnmBOCTI XygoxHbOI cuctemmn noeta. Kpim TeHgeHuii o po3uBiYyBaHHS
mMoBu ®pocTa, cTuni3auii nig yctaneHi, eBponeisoBaHi YM MoOLEPHI30BaHi HOpMK
NOETUYHOrO BipLUYBaHHA, MOXHa 3HANTW B Nepeknazax Nnoro noesin e 1 iHwi orpixu:
GiNbLi YN MEHLi NPEAMETHI BiAXUITEHHSA Bifl OpuriHany, HEYiTKOCTi Y BUCITOBMNEHHI
OYMKW, NepekpyyYeHHs 3MicTy Towo. HaaBHi B nepeknagax i geski HegoTarn Ta
OKpeMi CTUNbOBI CNPOLLEHHS, NOB’13aHi 3 00’€EKTUBHOK HEMOXMNBICTIO BiATBOPUTM
NMOBHICTIO CEMAHTUKO-CTUNICTUYHI GOYHKLIT OKpeMnxX ekcnpecoifiB nepLoTeopy 3
ornsagy Ha MOBHY acUMETPIto.

Ta, 6e3nepeyvyHo, € B yKpaiHCbKMX iHTepnpeTaTopiB TBOp4YocCTi P. ®pocta 1
nepeknagu, ski 6nuxkye CToaTb 40 OpuriHany 3 nornsgy BiATBOPEHHSA 0OpasHoro
3MiCTy Ta XydoXHboi cunu PpocTtoBoi noesii. 3okpema, nepeknagn [. MNMaBnuyka
(“MancTtep wauakocti” [11, 140], “Congat” [4, 177], “3rignusicts” [4, 178],
“Capgaun” [4, 179], “Posbuta nocyxa” [11, 140]) — cminuBi i Bpaxat4e 4OCTOBIpHiI
CBOEOD MOBHOCTUMICTUYHOKO BIYYHICTIO, BUNpaBgaHMMu BigcTynamum Big obpasis
nepwoTBOpy Ta, HAaTOMICTb, CTBOPEHHSIM HaA3BMYAMHO BOANUX YKpPaATHCbKUX
BiAMOBIOHUKIB, sIKi ONTMMAarnbHO BiATBOPKOKTb CEMAHTUKO-CTUMICTUYHOT pyHKLUIi
obpasis PpocTa. Biggansawouumce Big opuriHany, nepeknagad aHi Ha MUTb He BTpadae
3 nong 30py MakpoobpasHy CTPYKTypy TBOpY, i TOMYy Moro o6pasu nobygoBaHi Ha
TUX caMuX 3acagax, ki nexaTb B OCHOBIi BiAMNOBIAHUX €NeMEHTIB NepLlIoTBOpY.
BioxvuneHHs Big 6ykBM opuriHanbHOro TBOPY Ay»e YacTo NuLle YBUPa3sHIOKTb NOro
4yX, Uinkom 36epiratoum 1 3aranbHe CTUNICTUYHE 3abapBreHHs NepLLoTBOpY, i MOro
NOBEPXHEBUIM Ta NPUXOBAHUI 3MICT.
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LlikaBi TBOpui 3Haxigky 6a4ymMmo i B iHWIMX Nepeknagadie, Ae BOHM He HaMaratTbCs
KonitoBaTu opuriHamn, a CMiNMBO CTBOPHOOTL CBOI 06pasu y cTuni camoro dpocrta
(“Cepep cHiriB y nowykax 3axigHoi ntaxu” [8, 94], “Ticna 36bupaHHa a6nyk” [1, 70],
“Uo ckazanu moi M’aTb gecatkis”, nep. B. bonyenka [3, 83], “CtpymoKk y micTi”,
nep. €. Kpmxesunya [12, 90]).

DocuTb BigBaxHe, HecrnofiBaHe W OeLlO He3BUYHEe yKpalHOMOBHE BTifIEHHSA
okpeMux noesin P. dpocTta 3 ornsaay Ha cydacHUIM yKpaiHCbKUIN MOETUYHUIN ANCKYPC
3HaxXo0AUMO y BMKOHaHHI BigOMOro giacnopHoro noerta-nepeknagada OcTana
TapHaBcbkoro (“8HanomcTBo 3 Hivyw” [5, 152], “OepeBo, Wo BRano noyepes
popory” [5, 153], “3aTpumasLumncs nif NiCOM y CHixXHY Hiu” [5, 154]). Moro 6aueHHs
dpocToBux “0bpasHux peanin” He 3-3a okeaHy, a 6e3nocepenHbO i3 couianbHUX
Ta reorpadivyHux HeTpiB HoBoi AHrnii gonomarae BiAHOBUTU HiKMM He MOMiYeHi
XYLOOXHI AeTani CBiTOrnsa4HOT KapTUHM aMepuKkaHCbKOro noeta.

TekcT nepeknapgy, sik BigOMO, HiKONMM He MOXe OyTWU NMOBHMM EKBiBareHTOM
nepwoTtBopy. 3aBOaHHA Nepeknagadya came W nomnsgrae B ToMy, Wob 3pobutn
L0 eKBiBareHTHICTb SKOMOra noBHiWOW, TOBTO nNparHyTM 3BEeCTU BTpaTu [0
MiHIMyMy. TOX, y XOOHOMY pasi He igeani3youmn ykpaiHCbKi iHTepnpeTtauii
TBOpPiB ®PpocTa, BapTo 3ayBaXKUTWU, O 3aranom iX aBTOPU, KOXEH Yy Mipy CBOEl
ManCTEPHOCTI Ta IHTEPNPETATOPCLKOro TanaHTy, WMUPOo NparHyTb, 3 0gHOro GOKy,
nokasaTtu ifenHo-ecTeTuyHe BGaraTCcTBO, HaLiOHANbHO-KYNbTYPHY CBOEPIAHICTb,
iHAMBIgyanbHO-aBTOPCbKi 0COONMBOCTI NOETUYHOrO AopobKy PpocTa, NOBHOLIHHO
BiATBOPUTM 0Opa3HO-CMMUCITOBY TKAHMHY KOXXHOrO OKpeMoro TBopy. 13 gpyroro —
BOHM [alTb HaMm Big4yTu cBobogy nmoeTu4HOI MaHepu aBTopa opuriHany,
YapiBnMBICTb NPOCTUX CAiB, L0 3aHOBO PO3KPMBAOTb CBOIO NMEPBICHY CBIXICTb Y NOro
HenepeciYHnxX noesisix, Ha NiATBEPOXKEHHS Yoro My 3Haraemo 6esniy npuknagis
nepeBTineHHss 06pa3HOi MOBU BENWKOTO aMepuKaHus y THYYKun i 6apBucTui
MaTepian YKpaiHCbKOro XyA0XHbOro CrioBa.

Okpemi noesii PpocTa, AKi 3aranbHOBU3HAHO 3aCyrOBYHTb YM HE Ha NepLLOYEProBy
yBary LwaHyBalibH1KIB NOro TBOPYOCTI, ane 3 pi3HMUX NPUYMH SOCI HEe 3HaNLLIIM CBOIo
yKpaiHCbKOro BTiNTEHHS abo X HasiBHi Nepeknagun aknx Bo4YeBUOb HE OOCTATHbLO
Mipoto BigbumBaloTb ixHI0 06pasHy baraTonuKicTb, CNOKYCUNM 40 NnepeknagaubKkoro
cnpoByHKy 1 aBTOpa cTaTTi unx psakis [aus.: 9]. CknagHiCTb BiATBOPEHHSA TEKCTIB
Takoi Baru 1a rmmbuHun, ae KoxeH obpas y CBOEMY pofi HEMOBTOPHUIA, @ KOXKHE CMOBO
Hece HenepegaBaHy Kpacy Ta [galneko He OQHO3Ha4YHe PO3YMiHHS, Xalh 3MEHLWNTb
3 6OKy 4MTadiB HENPUXMIBHICTb 4O BCiX Bag Ta Orpixis Hawoi 6e3npeTeHsinHoi
cnpobu, eanHOK METOoK SKOT ByNno OCBITIIEHHS NMOOAWHOKUX 3aTiHEHUX rpaHemn
PpocTOBOro NOETUYHOIro HaabaHHS.

OrnsgoBuii aHani3 ykpaiHCcbkux nepeknagis noesii P. ®pocta, gk i 6araTto rnmblue
X gocnigXeHHsa B NOBHiWOMY 00cA3i, 3aincHeHe B MOHOrpadii, sika Yyekae CBOro
BUXOAY Y CBIT, AEMOHCTPYIOTb: X04a BiTYM3HSAHA LLUKOMA nepeknagy CBigunTb, WO
KOXHa BMUCOKOPO3BMHEHa MoBa (a ykpaiHCbka, O€3CYMHIBHO, € Takow) Cryrye
AOCTaTHbO MOTYTHIM 3acobom, abu nepegatu 3MicT, BUPaXXEHU B €4HOCTI 3
dopmolto, 3acobamu iHLLIOT MOBM, NOOANHOKI NepeknagaLbKi yCnixu Le He cknanucs
B eaAuHe uine, i ®pocT, Ha xanb, NOKM WO He 3BYYMTb YKPATHCbKOK MOBO K
reHianbHMM noeT. Ane KoXHa BAana Ta W, 3peluTolo, HaBiTb HeBAana cnpoba
OOHECTM CMNoBO BMAATHOrO noeTa 40 yKPaiHOMOBHOIO YMTaya gapye Hagito, Wo B
HeganekoMy ManbyTHboMy Le cTaHe 6esnepedyHnm dakTom. [1o Toro X nepeknag
KNacM4YHOro TBOpY, 0COBNNBO NOETUYHOIO, HE MOXe ByTn CTBOPEHUI pas i Ha3aBXaw.
HeBnWHHWIA PO3BUTOK MOBM, NOCTYNOBE BUPOGNEHHS (POPMOTBOPYOT THYYKOCTI Ta
iHTEeneKTyanbHOT BUTOHYEHOCTI YKpailHCbKOro Biplla 3MiHIOTb CNiBBiAHOWEHHS
dopmankeHoi Ta 06pa3HoT afeKBaTHOCTI, | TOMY KOXHUIW Nepeknag, HaBiTb BiHOCHO
OOCKOHanum, — ue niuwe enemeHT cepii, OOMH i3 MOXINMBUX NEPEBTINEHb, O
nob6aynnu 4ym we nobayaTtb CBIT.

Ca060 i Yac.2012 « Nell B 51




NITEPATYPA

. bouvuenxo B. IToairra. — K.: Moaoas, 1977. — 80 c.

. Bouuenxo B. Ceirai pikn. — K.: Paa. mucemennnk, 1984. — 130 c.

. boiuenxo B. Consuni koaa. — Cimpeponoas: Taspis, 1975. — 88 c.

. Iabauuxo A. Conern; Csirosuit coner. — K.: Tenesa, 2004. — 536 c.

Taprabevxuii O. Iloetnuni nepexkraan. — K.: ITyascapn, 2006. — C. 152-154.

®pocm P. Bipuii y nepexaaai B. Boitsenka // Beec6im. — K., 1974. — Ne 3. — C. 129-137.

. ®pocm P. Bipwi y nepexaaai B. Boitsenka // [oesia — 70. — K.: Paa. nucemennnk, 1970, — Ne 1. — C. 72-73.

. ®pocm P. Bipuwi y nepekaaai B. Boituenka ta €. Kpuskeswya // JKobmens. — Absis, 1977. — Ne3. — C. 93-98.
. ®pocm P. Bipmi y nepexaaai B. Kukors // Kuxomw B. Ksitka y Borni. — Uepkacu: Bpama-Ykpaina, 2007. —
. 318-329.

10. @pocm P. Bipuii y nepexaaai B. Kopornua // Beecbim. — K., 1964. — Ne7.— C. 91-92.

11. @pocm P. Bipuii y nepexaaai A. Tlasanuxa // Beecbim. — K., 1983. — Ne 2. — C. 140.

12. @pocm P. Bipuii y nepexaaai €. Kpusxesuya // Ipanop. — Xapkis, 1976. — Ne7. — C. 89-90.

13.®pocm P. Asuxenue, copepmaemoe B ctuxe // Hucameau CIIA o anreparype. — M.: TIporpecc, 1982. —

T.2.

—C. 183-186.

14. Bartlett Margaret Anderson. Robert Frost and John Bartlett. The record of a friendship. — New York: Holt,
Rinehart and Winston, 1963. — 224 p.

15. Frost: centennial essays. Compiled by the committee of the Frost centennial of the University of Southern
Mississippi. — Jackson University Press of Mississippi, 1974. — 610 p.

16. Selected Letters of Robert Frost / Ed. by Lawrance Thompson. — New York, 1964. — 646 p.

17. Selected Prose of Robert Frost / Ed. by H.Cox and E. C.Lathem. — New York, 1966. — 236 p.

18. The Poetry of Robert Frost. The collected poems, complete and unabridged/ Ed. by Edward Connery Lathem. —
New York: Henry Holt and Company, 1979. - 610 p.

OmpumarHo 13 nunHsa 2012 p. M. Yepkacu

Al

52

A0l

i
—iNETEa

0

(o]

O

(o]

Opo6axa OnekcaHap. YKpaiHCbKi TaEMHUL
®paHuii. — K.: Cmonockun, 2012. — 184 c.

Ll TpeTsa KHMXKa CEpIMHOro MPOEeKTY HayKOBUX i XYOOXHiX
BUpilLeHb Npo eTbMaHLWMHY-YKpaiHy, 3a XaHpOM MaHApiBHa
nposa, — Haye MICTOK APYXHIX NOpMBaHb MiX OKpEeMUMU
rpomagsHamu, mictamu, Hauigsmu. B ictopuko-niTepatypHux
Hapucax Kpi3b NpU3My HeOPAMHAPHUX XUTTENUCIB ocobucTocTen
NPOYUTYETLCS ICTOPUYHO-HENPOMUHATIbHE, SK-OT: CbOrOAHILLHI0
HeBecerny eHTponito (Mipy HEBNOPSAKOBAHOCTI XXUTTS) NOA0NAEMO
N1 BOMIbOBMM HaUiOHaNbHO-NATPiOTUYHUM YCTPEMIiHHAM
yCbOro ykpaiHCTBa Ta 3a CNPUAHHS LbOMY CBIiTOBUX CWUII.
CamMo3po3yMino, Lo KOOPAMHATOPOM, OPraHi3aToOpoM SIKICHUX
3MiH Y cycninbCTBi Moxe OyTu He apucTokpartia baratcTea, a
iHTenekTyanbHa, aBTOpUTETHA, NPOBiAHa BEPCTBA.
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